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The silent way to clean




Certain models only.

Thank you for having chosen an Electrolux Classic
Silence vacuum cleaner. These Operating Instructions
cover all Classic Silence models. This means that with
your specific model, some accessories/features may not
be included. In order to ensure the best results, always
use original Electrolux accessories. They have been
designed especially for your vacuum cleaner.

Safety requirement and warning

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory

or mental capabilities or lack of experience and
knowledge, unless they are given supervision or
instructions concerning the use of the appliance by

a person responsible for their safety. Children should
be supervised to ensure that they do not play with the
appliance. Always disconnect the plug from the mains
before cleaning or maintaining the appliance. Never use
the vacuum cleaner without its filters.

Caution

This appliance contains electrical connections:

« Never vacuum any liquid

- Do notimmerse in any liquid for cleaning

« The hose should be checked regularly and must not
be used if damaged.

The above can cause serious damage to the motor, which is

not covered by the warranty.

Never use vacuum cleaner

« Close to flammable gases, etc.

« On sharp objects

« On hot or cold cinders, lit cigarette butts, etc.

« On fine dust, for instance plaster, concrete, flour.

Power cord precautions

« Regularly check that the plug and cord are not
damaged. Never use the vacuum cleaner if the cord is
damaged.

« Ifthe cord is damaged, it must be replaced only by an
authorized Electrolux service centre in order to avoid
a hazard. Damage to the vacuum cleaner’s cord is not
covered by the warranty.

« Never pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

All servicing and repairs must be performed by an

authorized Electrolux service centre. Store the vacuum

cleanerin adry place.

Consumer information and sustainability policy
Electrolux declines all responsibility for all damages
arising from any improper use of the appliance or in
cases of tampering with the appliance.

For more details of warranty and consumers’ contacts
see the Warranty Booklet in the packaging

If you have any comments on the cleaner or the
Operating Instructions manual please e-mail us at
floorcare@electrolux.com.
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The symbol on the product or on its packaging indicates
that this product may not be treated as household

waste. Instead it shall be handed over to the applicable
collection point for the recycling of electrical and electronic
equipment. By ensuring this product is disposed of correctly,
you will help prevent potential negative consequences

for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling of
this product. For more detailed information about recycling
of this product, please contact your local city office, your
household waste disposal service or the shop where you
purchased the product.

Nur bestimmte Modelle.

Vielen Dank, dass Sie sich fiir einen Electrolux Classic
Silence-Staubsauger entschieden haben. Diese
Bedienungsanleitung gilt fiir alle Classic Silence-
Modelle. Das bedeutet, dass Ihr Modell méglicherweise
bestimmte Zubehorteile und/oder Funktionen nicht
enthélt. Um bestmogliche Ergebnisse zu erzielen, sollten
Sie ausschlieBlich das speziell fir Ihren Staubsauger
entwickelte Original-Electrolux-Zubehor verwenden.

Sicherheitsanforderung und Warnung

Kinder und Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder mit
fehlender Erfahrung und Kenntnissen diirfen dieses
Gerat nur unter Aufsicht oder nach Anleitung durch
eine fir ihre Sicherheit verantwortliche Person
benutzen. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um zu
gewahrleisten, dass diese nicht mit dem Gerét spielen.
Trennen Sie das Gerat vor Reinigungs- oder
Wartungsarbeiten immer vom Stromnetz. Benutzen Sie
den Staubsauger niemals ohne Filter.

Vorsicht

Dieses Gerét besitzt elektrische Verbindungen:

« Keine Flussigkeiten aufsaugen

+ Zum Reinigen nicht in Flussigkeit tauchen

« Der Schlauch ist regelmaBig zu tiberprifen und darf
bei Beschadigung nicht benutzt werden.

Oben Genanntes kann den Motor ernsthaft

beschddigen. Solche Schdéden sind nicht durch die

Garantie abgedeckt.

Benutzen Sie den Staubsauger niemals ...

« InderNahe von brennbaren Gasen und Fliissigkeiten.

« Furscharfkantige Gegenstidnde

+ FirheiBe oder kalte Asche, brennende
Zigarettenkippen etc.

« Furfeinen Staub, z. B. Gips, Beton oder Mehl.

« Der Einsatz des Staubsauger unter den oben genannten
Bedingungen kann zu schweren Schéden fiihren, diese
sind nicht durch die Garantieleistung abgedeckt.

VorsichtsmaBBnahmen hinsichtlich des Netzkabels

« Stecker und Netzkabel regelmaBig auf
Beschadigungen uberpriifen. Staubsauger niemals
benutzen, wenn das Netzkabel beschadigt ist.

+ Wenn das Netzkabel beschadigt ist, muss es zur
Vermeidung von Gefahren von einem autorisierten
Electrolux-Servicezentrum ausgetauscht werden.
Schéden am Kabel des Staubsaugers werden von der
Garantie nicht abgedeckt.

« Den Staubsauger niemals am Netzkabel ziehen oder
hochheben.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten miissen vom

autorisierten Electrolux-Kundendienst durchgefiihrt

werden. Staubsauger an einem trockenen Ort
aufbewahren.

Verbraucherinformationen und
Nachhaltigkeitsgrundsatze

Electrolux Gibernimmt keine Verantwortung fiir Schaden,
die durch den unsachgeméRBen. Einsatz des Geréts oder
unbefugten Eingriff in den Staubsauger entstehen.
Wenn Sie Fragen oder Hinweise zum Staubsauger oder
zur Bedienungsanleitung haben oder aber wenn Sie
praktisches Zubehor benétigen, senden Sie uns bitte
eine E-Mail an floorcare@electrolux.com oder rufen Sie
uns an, unsere Kontaktdaten entnehmen Sie bitte dem
beiliegenden Garantieheft.
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Das Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung
weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht als normaler
Haushaltsabfall zu behandeln ist, sondern an einem
Sammelpunkt flr das Recycling von elektrischen und
elektronischen Gerédten abgegeben werden muss. Durch
lhren Beitrag zum korrekten Entsorgen dieses Produkts
schitzen Sie die Umwelt und die Gesundheit Ihrer
Mitmenschen. Umwelt und Gesundheit werden durch
falsches Entsorgen gefahrdet. Weitere Informationen
tiber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie von
lhrem Rathaus, Ihrer Millabfuhr oder dem Geschift, in
dem Sie das Produkt gekauft haben.

Francais

Suivant les modeles.

Nous vous remercions d’avoir choisi I'aspirateur Electrolux
Classic Silence. Ces instructions d'utilisation portent sur
I'ensemble des modeéles Classic Silence. Cela signifie qu'il
est possible que certains accessoires ou fonctions ne
soient pas fournis avec le modéle que vous avez en votre
possession. Afin d’obtenir des performances optimales,
utilisez toujours des accessoires originaux Electrolux. Ils
ont été spécialement congus pour votre aspirateur.

Précautions de sécurité et avertissement

Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des
personnes (y compris des enfants) dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont diminuées, ou
qui ne disposent pas des connaissances ou de 'expérience
nécessaires, a moins qu’elles n‘aient été formées ou
encadrées pour l'utilisation de cet appareil par une
personne responsable de leur sécurité. Les enfants
doivent étre surveillés, pour éviter qu'ils ne jouent avec
cet appareil. Toujours débrancher la fiche de la prise avant
toute opération de nettoyage ou d’entretien de votre
aspirateur. Ne jamais utiliser I'aspirateur sans filtres.

Attention

Cet appareil comporte des connexions électriques :

+ Ne jamais aspirer de liquide.

«  Pour nettoyer I'appareil, ne le plonger dans aucun liquide.

+ Leflexible doit étre régulierement vérifié et ne doit pas
étre utilisé s'il est endommagé.

Les éléments susmentionnés peuvent provoquer de

graves dommages au moteur. La garantie ne prend pas

en charge ce type de dommage.

Ne jamais utiliser I’aspirateur :

A proximité de gazinflammables, etc.

« Surdes objets pointus

«+ Surdes cendres chaudes ou refroidies, des mégots de
cigarettes incandescents, etc.

« Surdes particules de poussiére trés fines issues entre
autres du platre, du béton ou de la farine.

« Les produits en bombe aérosol peuvent étre
inflammables. Ne pas vaporiser de tels produits a
proximité ou sur l'aspirateur.

« Leséléments susmentionnés peuvent provoquer de
graves dommages. La garantie ne prend pas en charge
ce type de dommage.

Précautions d’emploi du cordon d’alimentation

- Vérifier régulierement que la prise et le cordon ne sont
pas endommagés. Ne jamais utiliser 'aspirateur si le
cordon est endommagé.

+ Sile cordon d’alimentation est endommagé, il peut
uniquement étre remplacé dans un Centre Servi-
ce Agréé Electrolux, afin d’éviter tout danger. Les
dommages portés au cordon de |'aspirateur ne sont pas
couverts par la garantie.

+ Ne jamais tirer ni soulever l'aspirateur par le cordon.

Toutes les révisions et réparations doivent étre effectuées

dans un Centre Service Agréé Electrolux. Ranger

I'aspirateur dans un endroit sec.

Informations consommateur et politique de durabilité
Electrolux décline toute responsabilité pour les dommages
résultant d'une utilisation incorrecte de I'appareil ou en

cas de modification de I'appareil. Pour plus d'informations
sur la garantie et les points de contact consommateur, voir
le livret de garantie inclus dans I'em-ballage. Pour nous
transmettre vos commentaires sur l'aspirateur ou sur les
instructions d'utilisation, envoyez un e-mail a I'adresse
floorcare@electrolux.com
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Le symbole sur le produit ou son emballage indique que
ce produit ne peut étre traité comme déchet ménager. |
doit plutot étre remis au point de ramassage concerné,

se chargeant du recyclage du matériel électrique et
électronique. En vous assurant que ce produit est

éliminé correctement, vous favorisez la prévention des
conséquences négatives pour I'environnement et la santé
humaine qui, sinon, seraient le résultat d'un traitement
inapproprié des déchets de ce produit. Pour obtenir plus
de détails sur le recyclage de ce produit, veuillez prendre
contact avec le bureau municipal de votre région, votre
service d'élimination des déchets ménagers ou le magasin
ol vous avez acheté le produit.

_ CCKUN

TosbKo 0719 omoesibHbiX Mooesied.

Bnaropapum 3a nokynky nbinecoca Electrolux Classic Silence. laHHoe
PYKOBOACTBO MO 3KCMNJyaTaL My COAEPXKUT CBefleHns1 060 BCex MoAensix
cepum Classic Silence. [osTomy HekoTopble GYyHKLMN UK NPUHAANEXHOCTH,
BO3MOXHO, HE BXOOAT B KOMIMJIEKT Bbl6paHHOVI BaMu mogenu. Havmyqume
pe3ynbTaTbl rapaHTUPYIOTCA TONBKO ANA GUPMEHHbBIX MPUHAANEXHOCTEN
Electrolux, pa3paboTaHHbIX cneuranbHO AN JaHHOW MoZen Mblnecoca.

Mepbl NPeaOCTOPOKHOCTN

Mpnbop He NpefHa3HaueH AN KCMONb30BaHUA AETbMU, HEOMbITHLIMU
NOABMU Y NIOABMY C OTPaHNYEHHBIMY YMCTBEHHbBIMUN 1 GU3NYECKUMI
BO3MOXHOCTAMY, MHAue KaK nof HaA30pOoM NnLa, OTBEYAIOLErO 3a UX
6€e30nacHOCTb.

He paspelaiite getam urpatb ¢ nprubopom.

Bcerga BbiHVMMaliTe BUMKY 13 PO3ETKM Nepes YMcTKon npmubopa v yxoaom 3a
HVM. He nonb3yintecs nbinecocom 6e3 GpunbTpos.

OcTOpOXKHO!

Mpunbop conep>KnT 3nNeKTprYeckne NpoBoaa.

« He npumeHsiiTe ansa coopa XnpKocTen

+ [InAa MbITbA NpnboOpa He Norpy»ainTe ero B >KNAKOCTb.

+ PerynapHo npoBepsAiTe WAaHT 1 He MONb3YNTECh UM NP NMOBPEXAEHUN.
Bce 3mo moxem npusecmu K cepbe3HbIM NOBPeXOeHUAM 08u2ameris, He
nodnadarowum nod delicmeue 2apaHmuul.

He nonb3yitecb nbinecocom:

« B6an3un nerkoBocniamMmeHsAWMXCA ra3os U T.N.;

+ ANA YUNCTKMN OCTPbIX NPeaMETOB;

« Npu ybopke ropsyeli iy oCTbiBLLEN 3071bl, HEMOTalleHHbIX OKYPKOB 1
T.n,;

« Npu ybopKe MenKou Nbiaiv, HAMPUMep OT WUTYKaTypKK, 6eToHa, MyKN.

Mepbi NpefoCcTOPOXKHOCTN NpU 06paLLeHnH CO WHYPOM NNTAHUA

« PerynsipHo npoBepsiiTe, He MOBPEXAEH N LWHYP NAU BUKA.
Monb30BaTLCA MbINECOCOM C MOBPEXAEHHBIM LHYPOM MUTAHNA
3anpeLyaercs.

+ B uenax 6e30MacHOCTV NOBPEXAEHHDIN LWHYP ClefyeT 3aMeHATb
TONbKO B aBTOPK30BaHHOM cepBMCHOM LieHTpe Electrolux. lapaHTtuitHoe
06CNyKrBaHWe He PAaCcMPOCTPAHAETCA Ha MOBPEXAEHUA WHYPA NUTaHUA
nbinecoca.

+ He TAHWTE 1 HEe MOAHMMANTE MbINEecoC 3a WHYP.

Bce pabomsl o 06C/TyKUBAHUIO U peMOHMY OO/IXKHbI 8bINOIHAMbCA MOJILKO 8

asmopu308aHHOM cepsucHom yeHmpe Electrolux. XpaHume neinecoc 8 cyxom

mecme.

NHdopmaLua ana noTpe6uTens n sKkonornyeckas nonnTnKka
Electrolux He HeceT H/KaKOW OTBETCTBEHHOCTY 3a 06O yiep6 ns-

3a HenpaBWIbHOTO UCMO/Ib30BaHUA YCTPONCTBA UV BHECEHUA B HEFO
N3MEHEHUN.

Moapo6Has rapaHTUA 1 CNCOK CEPBUCHbBIX LIEHTPOB NPUBEAEHbI B
rapaHTUINHON Gpoluope KomnneKkTa npubopa

Baluu 3ameuaHmsA o Nbliecoce 1 pyKoBOACTBE MO SKCryaTaLum coobuyaiiTe
no snekTpoHHoi noyte floorcare@electrolux.com
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CMMBOJT Ha U3ENMN UK Ha ErO YNaKOBKE YKa3blBaAET, UTO OHO He
NMOANEXUT YyTUIN3aLMM B KauecTBe ObITOBbIX OTX0L0B. BMecTo 3TOro
€ero cnefyeT cAaTb B COOTBETCTBYIOLNIA MYHKT MPUEMKU SN1EKTPOHHOTO
1 311eKTPoo6opyAOBaHUA Ans nocnedyowen ytunusaumn. Codnogas
npasuna yTunvsauuv nspenus, Bel nomoxeTe npefoTBpaTUTHL
NPVYMHEHWE OKpY>KatoLel Cpefe 1 3A0POBbIo NofAel NOTEHLMANbHOIO
yuep6a, KOTOPbI BO3MOXEH, B MPOTUBHOM Cilyyae, BCeACTBYE
Henogobatouiero o6patleHns ¢ NogobHbIMK oTXoAamMu. 3a 6onee
noapo6Hoi nHdopmaLmen ob yTrnamnsaumum 3Toro usgenusa npocbba
06pallaTbca K MECTHBIM BACTAM, B CJ1yK0Y M0 BbIBO3Y 1 yTUAU3aLMM
OTXOJOB W/ B MarasuH, B KOTOpom Bbl nprobpenw nspenue.

YKpaiHCcbKa

Jluwe 8 okpemMux Mooesnsx.

[sakyemo 3a Bnbip komnaHii Electrolux. Munococ Classic Silence: Llei nocioHnk
KopurcTyBaya oxonntoe Bci mogeni nunococis Classic Silence. Lie 03Hauag, o nesHi
aKkcecyapw un GyHKLIT MOXYTb Oy TV BiICY THI came y Balwinn mogeni. na Halkpawmx
pe3ynbTaTiB 3aBX/AN BUKOPUCTOBYITe opuriHanbHi akcecyapu Electrolux. Bonu
BUrOTOBJIEHI CNelianbHO ANA BaWOro Nnunococa.

Bumoru TexHikn 6e3neKkun Ta nonepegKeHHA

Mpunag He Npu3HayeHni NS BUKOPUCTaHHA ocobamu (BKNtoYatoun fiten) is
o6MmexeHVMU Gi3NYHUMM, CEHCOPHMMM a0 PO3YMOBUMY 3AiOHOCTAMM, 6e3
HaneXHoro JOCBiAYy Ta 06i3HAHOCTI, AKLIO 32 HAMUN He HarALAE U iX He IHCTPYKTYE
LLOA0 KOPUCTYBaHHA NpUiaaoM ocoba, BignosiganbHa 3a ix 6e3neky. CnigkyiTe 3a
TUM, WOG AiTN He rpanucs 3 NpuagoMm.

CnigkyinTe 3a TUM, WO6 nepep unLeHHAM abo peMoHTOM npwunag 6yno Big'€eqHaHo
Bifl A>Kepena KUBNeHHs. Y )KogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYITe nunococ 6e3
dinbTpis.

YBara!

Y LbOMy NPUCTPOI NPUCYTHI eNeKTPUYHI po3'emu.

+ Y XopHoMmy pasi He 36upaiiTe pifMHy 3a LOMOMOrOK NUI0COCa.

+ He nomiwarite B cepeauHy NUIOCOCa PifUHY ANA YNLLEHHA.

+ LnaHr HeobXiiHO perynAapHo NepeBipATY | He BUKOPUCTOBYBATM B pasi
MOLUKOJKEHHSA.

BuwezzadaHe moxe npuszgecmu 00 ceplio3H020 NOWKOOXeHHA Momopd, d make

NOWKOOXeHHA He NOKpUBAEMbCA 2ApaHMIEN.

Y »KoaHOMY pasi He BUKOPMCTOBYITE NUI0COC:

+ MOPY\ i3 razamu, WO nerko 3aMaloTbCA, TOLO;

+ ANA NpUbVpaHHA roCTPUX NpeameTis;

+ ANA 30MPaHHA rapsYvoi Y XoNo4HOI 30111, HeAoNasKiB TOLWO;

+  ANA 30MpaHHA TOHKOAWCNEPCHOro MUY, HaNPYKNag Bif WTyKaTypKu, 6€TOHY,
a6o 6opoLiHa;

MonepepKeHHA WOAO WHYpPa XNBAEHHA

+ PerynapHo nepegipaiiTe, Un He NOLWIKOAXKEHO Kabenb Ta BUMKY. Y XofHOMY pa3i
He BUKOPWCTOBYITE MUM0COC, AKLLO LHYP KUBJIEHHA MOLLIKOLXKEHO.

+ AKLO WHYP KMBIEHHA NMOLLIKOLXKEHO, PEMOHT HeObXiAHO 3AiCHIOBATU NULLE B
cepBicHoMy LeHTpi Electrolux B winax 6e3neku. MolKoaXeHHA WHypa nunococa
He nianArae rapaHTiInHOMY PEMOHTY.

+ Hikonu He TArHITb Ta He NigHIManNTe NUIOCOC 3a LWHYP.

0O6cny208y8aHHA Ma peMOHM NUIOCOCA MOXYMb BUKOHY8AMU JIUUIE ABMOPU308AHI

cepaicHi yeHmpu Electrolux. 36epieatime nunococ y cyxomy micui.

IHpopmaLia ana cnoxmnsBayis i NONITKa 3aXNCTYy HABKOJINLUHLOTO
cepepoBsMwa

Electrolux He Hece 0AHOI BiANOBIAaNbHOCTI 3a WKOAY, CNPUUYNHEHY BHACIfOK
HeHaNIeXXHOro BUKOPMCTaHHA Nnococa abo caMoBiIbHOro BHECEHHS 3MiH Y 10ro
KOHCTpYyKUito. o6 oTprMaTu foKNaAHiLWi BifOMOCTi MPO rapaHTilo Ta KOHTaKTHY
iHpopMmaLito AnA KoprCTyBayiB, AVB. rapaHTINHUIA TanoH, fOAaHNI 1O YNaKoBKM.
AKLLO BM Ma€ETe Npono3uLii oo NoKpalleHHs Nunococa abo NMTaHHSA Womo
nocibHMKa 3 ekcnnyaTauii, 3B8'AXKiTbCs 3 HAMM 3a alPeCoi0 eNEeKTPOHHOI NOLWTH
floorcare@electrolux.com.
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Llein cumBon Ha B1po6i abo Ha oro ynakoBLji NO3HAYaE, WO 3 HUM He MOXHa
NOBOAUTUCA, AK i3 TOBYTOBUM CMITTAM. 3aMiCTb LibOro Moro HeobxifgHO
NOBepPHYTM A0 BiAMNOBIZHOrO NYHKTY 360pY ANiA NepepobKU eNeKTPUYHOro
Ta eleKTPOHHOro 06nafHaHHA. 3abe3neyyioumn HanexxHy NepepobKy Liboro
BMpoby, B fjonomaraete nonepeAnTy NOTEHUiNHI HEeraTMBHI HacigKW AnA
HaBKOJIULLIHBbOIO CepefioBuLLa Ta 340POB'A IIOAUHY, AKI MOTIN 61 BUHUKHYTU
3a YMOB HEHaJIeXXHOro No36aBneHHs Bif Lboro Bupoby. LLlob oTpumaTtn
feTanbHiwy iHbopmaLito CTOCOBHO nepepobKm Liboro BUPo6Y, 3BEPHITLCA
o cBoro micueBoro odicy, Bawoi cnyx6m yTunisauii abo fo marasuHa, ge Bu
npug6anu uen supio.



Camo HAKou Mooesu.

Bnarogapum Bu, ye n3bpaxrte npaxocmykaukata Classic Silence Ha Electrolux.
Ta3n nHCTpyKUMA 3a ynotpeba ce oTHacA 3a Bcnukm mogenu Classic Silence. ToBa
03HauaBa, Ye 3a BallnA KOHKPeTeH MoAesN HAKOU akcecoapu/GyHKLN MOXKe fia
He ca BK/oueHW. BuHaru nsnonssaiTte opurmHanHu akcecoapm Ha Electrolux, 3a
fla nonyumTe Hait-gobpwu pesyntatu. Te ca npeAHa3HayeHV CneLuranHo 3a BallaTa
npaxocmyKauka.

N3unckBaHuA n npegynpexaeHuns 3a 6esonacHocT*

To3v ypep He e NpeAHa3HaueH 3a ynotpeba oT nmua (BKNOUYNTENHO Aeua) C
HamasnieHn GU3NYECKM, CETUBHMN U YMCTBEHM Bb3MOXKHOCTY, C HEJOCTaTbUeH
OMUT ¥ NMO3HaHWSA, OCBEH aKo He ce HabnoAaBaT MM ca M AafeHn MHCTPYKLUMK 3a
ynoTpe6arta Ha ypefa oT e, OTFTOBOPHO 3a TAXHaTa 6e30MacHoCT.

[euata Tpab6Ba fa ce HaA3MpPaBaT, 3a Aa Ce rapaHTMpPa, Ye HAMA fia C1 UTrpanT C
ypeaa. [peav NnouncTBaHe UM N3BbpLUBaHe Ha TEXHUYECKO 06CYXBaHe Ha ypesa
n3Bagere Lierncena oT KOHTaKTa. HUKora He 13non3BaiTe npaxocMyKaukaTa 6e3

duntpu.

BHumaHune

To3un ypen uma enekTpuyeckin Bpb3Ku:

+ Hukora He BCMyKBaliTe TEYHOCTM C NMPaxoCMyKaykaTta

+ He notananTe B TEYHOCTUN NPV NOYNCTBAHE

« MapkyubT TpabBa fa ce NpoBepsiBa pelOBHO U He TPAGBa Aa e 13M0s3Ba, ako e
rnoBpefeH.

lopecnomeHamume Oelicmeus Moxe 0a NPUHUHAM Cepuo3Ha nospedd Ha

eslekmpoosu2amersis, KOAMO He ce NOKpUBA om 2apaHyuama.

Hukora He nsnonsBaiiTe NnpaxocMmyKaykara
+ B 6nm130CT O Bb3NNaMEHUMM ra3oBe U ap.
3a ocTpu npegmeTu.
« Bbpxy ropelua nunv cTyaeHa Crypus, 3a ropsLLy yrapku oT Lurapu v ap.
+ 3a duH npax, Hanpumep Ma3uska, 6eToH, 6paLlHo.

Mpepna3sBaHe Ha 3axpaHBalnA Kaben

« PepoBHO NpoBepsBalTe fanu WEeNncensT U KabenbT He ca noBpefeHun. Hukora He
ron3BainTe NPaxoCMyKaykaTa, ako KabenbT e noBpeaeH.

+ AKo 3axpaHBaluAT Kaben e NoBpefeH, Ton TpAbBa fa 6blie CMEHEH CaMo B
yMbJIHOMOLLEH cepBU3eH LeHTbp Ha Electrolux, 3a fa ce n3berHe onacHocT.
MoBpepna B Kabena Ha NpaxocMyKaykaTa He ce NMOKpWBa OT rapaHuuATa.

- Hukora He gbpnaiiTe 1 He BAWranTe NpaxocMyKaykaTa 3a Kabena.

Bcudku peMoHmMU U cepsu3HO 06C1yx8aHe mpa68a dd ce U38spUIBAM 8 YyNBIHOMOUWEH

cepsu3seH yeHmuwp Ha Electrolux. CexpaHsagalime npaxocmykaykama Ha CyXo Macmo.

NHdopmauua 3a noTpebuTensa n npasuia 3a HageXxAaHa eKcnnoaTtaumnsa
Electrolux He HOCW HVKaKBa OTFOBOPHOCT 3a WETK, MPUUYNHEHWN OT HeMpaBuiHa
ynoTpeba Ha ypefa unv B ciyyan Ha MaH1nynauum no ypega.

3a no-noapobHa nHPopPMaLMa OTHOCHO rapaHUUATa 1 MHGopMauKa 3a

KOHTaKT 3a NoTpebuTennTe, BUXTe rapaHUMoHHaTa 6poLuypa, Cbabpalla ce B
onakoBKaTa. AKo nmarte 3abenexKn BbB Bpb3Ka C NMpaxocMyKauKkaTa Ui KHXKKaTa
C UHCTPYKLMK 3a paboTa, MOSIsi, CBbPXKETE Ce C HaC, KaTo N3npaTtunTe NMeNn Ha:
floorcare@electrolux.com
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CuMBONTBT BbPXY NPOAYKTa UM OMakoBKaTa My MoKa3Ba, Ye TO31 NPoAYKT He
TpAbBa Aa ce TpeTMpa KaTo AOMaKNHCKMTE oTNaabLmn. BmecTo ToBa, To TpAbBa
Aa ce npefaje B CreyuanvsvpaH NyHKT 3a peLyKrpaHe Ha eNleKTPrYecko

1 eneKTPOHHO obopyaBaHe. KaTo ce norpuxure To3n NpoaykKT Aa 6bae
M3XBbpJIeH N0 NOAXOAALY HauVH, BUE Liie MOMOTrHeTe 3a NpefoTBpaTABaHe

Ha Bb3MOXKHUTE HeraTMBHU NOCNeACTBYA 3a OKOJHAaTa Cpefja U YOBELKOTO
3ApaBe, KONTO NHaue 6uxa mornv Aa 6bAaT NPeAV3BMKaHK OT HENPaBUIHOTO
M3XBbpAAHE KaTo OTMNaAbK Ha To3M NPoAyKT. 3a no-nogpobHa nHpopmaLya 3a
peurKnvpaHe Ha TO31 NPOAYKT ce 0ObpHeTe KbM MeCTHaTa rpafcka ynpasa,
cny»<6aTa 3a BTOPUYHY CYPOBUHMW UM MarasunHa, OTKbAETO CTe 3aKynuiu
npopykTa.

Romana

Disponibil numai pentru unele modele.

Va multumim pentru alegerea unui aspirator Electrolux Classic Silence.
Aceste instructiuni de folosire sunt valabile pentru toate modelele Classic
Silence. Acest lucru inseamna ca modelul dumneavoastra poate sa nu
cuprinda anumite accesorii sau functii. Pentru a obtine cele mai bune
rezultate, utilizati intotdeauna accesorii originale Electrolux. Acestea au fost
proiectate special pentru acest aspirator.

Cerinta si avertisment de siguranta

Acest aparat nu este conceput pentru a fi folosit de catre copii sau persoane
cu capacitdti fizice, senzoriale si mentale reduse, sau care nu au experienta
sau cunostinte legate despre acesta, dacd nu sunt supravegheate sau daca
nu au fost instruite cu privire la utilizarea acestuia de catre o persoana
responsabild de siguranta lor. Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se
juca cu aparatul. Scoateti intotdeauna fisa din priza inainte de a curdta sau
intretine aparatul. Nu utilizati niciodata aspiratorul fara filtrele acestuia.

Atentie

Acest aparat este prevazut cu conexiuni electrice:

+ Nu aspirati niciodata lichide

« Nu scufundati aparatul in niciun lichid pentru curatare

« Furtunul trebuie verificat periodic si nu trebuie folosit in cazul in care este
deteriorat.

Cele de mai sus pot cauza deteriordri grave motorului, deteriordri care nu sunt

acoperite de garantie.

Nu utilizati niciodata aspiratorul

- In apropierea unor gaze sau alte substante inflamabile

« Pe obiecte taioase

« Pentru cenusa fierbinte sau rece, mucuri de tigara nestinse etc.
« Pentru praf fin, de exemplu tencuiald, ciment, faina.

Precautii legate de cablul de alimentare

- Verificati periodic integritatea cablului si a fisei de racordare la priza. Nu
folositi niciodata un aspirator al carui cablu de alimentare este deteriorat.

« In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, pentru a evita
pericolul, acesta trebuie inlocuit de un centru de service autorizat de
Electrolux. Deteriorarea cablului electric al aspiratorului nu este acoperita
de garantie.

« Nu mutati si nu ridicati niciodata aspiratorul tragand de cablu.

Toate operatiile de service si reparatiile trebuie efectuate de un centru de service

autorizat de Electrolux. Pdstrati aspiratorul intr-un loc uscat.

Informatii pentru clienti si politica de durabilitate

Electrolux nu isi asuma responsabilitatea pentru deteriorarile cauzate

de utilizarea necorespunzatoare a aparatului sau in cazul in care se

aduc modificéri aparatului. Pentru mai multe detalii privind garantia si
contactele pentru clienti, consultati Brosura de garantie din pachet. Daca
aveti comentarii referitoare la aspirator sau la manualul cu Instructiuni de
functionare, trimiteti-ne un e-mail la adresa floorcare@electrolux.com
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Simbolul de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul ca produsul nu
trebuie aruncat impreuna cu gunoiul menajer. Trebuie predat la punctul
de colectare corespunzator pentru reciclarea echipamentelor electrice
si electronice. Asigurandu-va ca ati eliminat in mod corect produsul,
ajutati la evitarea potentialelor consecinte negative pentru mediul
inconjurator si pentru sanatatea persoanelor, consecinte care ar putea
deriva din aruncarea necorespunzatoare a acestui produs. Pentru mai
multe informatii detaliate despre reciclarea acestui produs, va rugam

sd contactati biroul local, serviciul pentru eliminarea deseurilor sau
magazinul de la care |-ati achizitionat.

Nederlands

Alleen bepaalde modellen.

Dank u dat u hebt gekozen voor een Electrolux Classic
Silence-stofzuiger. Deze bedieningsinstructies gelden
voor alle Classic Silence-modellen. Dit betekent dat
mogelijk niet alle accessoires/kenmerken van uw model
worden beschreven. Gebruik altijd originele Electrolux-
accessoires voor de beste resultaten. Deze accessoires
zijn speciaal ontworpen voor uw stofzuiger.

Veiligheidsvereiste en waarschuwing

Dit apparaat mag niet worden gebruikt door personen
(met inbegrip van kinderen) met beperkte lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke vermogens, of personen
zonder ervaring of kennis, tenzij zij worden begeleid bij
of zijn geinstrueerd over het gebruik van het apparaat
door iemand die de verantwoordelijkheid draagt voor

hun veiligheid. Let op dat kinderen niet met het apparaat
spelen. Trek altijd de stekker uit het stopcontact voordat

u het apparaat gaat reinigen of onderhouden. Gebruik
de stofzuiger nooit zonder filters.

Waarschuwing
Dit apparaat bevat elektrische verbindingen.
« Zuig nooit vloeistoffen op.

+ Dompel het apparaat nooit in water om het schoon te

maken.
« Controleer de slang regelmatig en gebruik deze niet
als u beschadigingen opmerkt.
Bovengenoemde zaken kunnen schade aan de motor
veroorzaken. Dergelijke schade valt niet onder de garantie.

Gebruik de stofzuiger nooit in deze situaties

+ Inde buurt van ontvlambare gassen, enz.

+ Bijscherpe voorwerpen.

« Voor hete of koude as, brandende sigarettenpeuken,
enz.

« Voor fijn stof van bijvoorbeeld gips, beton of bloem.

Voorzorgsmaatregelen betreffende het elektrische

snoer

« Controleer regelmatig of de stekker en het snoer niet
beschadigd zijn. Gebruik de stofzuiger nooit als het
snoer beschadigd is.

+ Als het snoer is beschadigd, mag dit alleen bij een
erkend Electrolux Service Centre worden vervangen
om risico te vermijden. Schade aan het snoer van de
stofzuiger valt niet onder de garantie.

+ Nooit door middel van het snoer de stofzuiger naar u
toe trekken of optillen.

Alle servicebeurten en reparaties moeten uitgevoerd

worden door een erkend Electrolux Service Centre. Bewaar

de stofzuiger op een droge plaats.

Klantinformatie en milieubeleid

Electrolux wijst alle aansprakelijkheid van de hand voor
schade die ontstaat als gevolg van onjuist gebruik van
het apparaat of onbevoegde aanpassingen van het
apparaat. Zie het bijgesloten garantieboekje voor meer
informatie over de garantie en contactpersonen voor
klanten. Als u opmerkingen hebt over de stofzuiger of
over de gebruiksaanwijzing, kunt u een e-mail sturen
naar floorcare@electrolux.com
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Het symbool op het product of op de verpakking wijst
erop dat dit product niet als huishoudafval mag worden
behandeld. Het moet echter naar een plaats worden

gebracht waar elektrische en elektronische apparatuur wordt

gerecycled. Als u ervoor zorgt dat dit product op de correcte
manier wordt verwijderd, voorkomt u mogelijk voor mens en

milieu negatieve gevolgen die zich zouden kunnen voordoen
in geval van verkeerde afvalbehandeling. Voor meer details in

verband met het recyclen van dit product, neemt u het best
contact op met de gemeentelijke instanties, het bedrijf of de
dienst belast met de verwijdering van huishoudafval of de
winkel waar u het product hebt gekocht.

Endast vissa modeller.

Tack for att du har valt en Electrolux Classic Silence
dammsugare. Denna bruksanvisning géller alla
Classic Silence-modeller. Detta innebar att vissa
tillbehor eller funktioner kanske inte finns for just
din modell. Se till att alltid anvanda originaltillbehor
fran Electrolux for att fa basta resultat. De ar speciellt
utformade for din dammsugare.

Sédkerhetskrav och varning

Den héar apparaten &r inte avsedd att anvandas

av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formaga, eller bristande
erfarenhet och kunskap, savida de inte far
handledning eller anvisningar om hur apparaten
anvands av en person som ansvarar for deras
sakerhet. Barn maste passas sa att de inte leker med
apparaten. Koppla alltid fran dammsugaren fran
eluttaget innan rengoring och skotsel. Anvand aldrig
dammsugaren utan filter.

Varning!

Den har dammsugaren innehaller elektriska

anslutningar:

+ Sug aldrig upp vatska.

« Sankinte ned enheten i vatska for rengoring

« Slangen bor kontrolleras regelbundet och ska inte
anvandas om den ar skadad.

Ovanstdende kan orsaka allvarliga skador pG motorn

och dessa skador omfattas inte avdammsugarens

garanti.

Anvind aldrig dammsugaren

«+ Indrhet av brandfarliga gaser eller liknande

« Foratt dammsuga upp vassa foremal

« Foratt dammsuga upp varm eller kall aska,
glodande cigarettfimpar eller liknande.

« Foratt dammsuga upp fint damm, till exempel
puts, betong eller mjol.

Sakerhetsatgarder for stromsladden

« Kontrollera regelbundet att stickpropp och sladd
ar i oskadat skick. Anvand aldrig dammsugaren om
sladden &r skadad.

+ Omden dr skadad maste den bytas ut av personal
pa ett auktoriserat Electrolux-servicecenter for
att undvika fara. Skador pa dammsugarens sladd
omfattas inte av garantin.

« Dra eller lyft aldrig dammsugaren i sladden.

All service och alla reparationer mdste utféras av

ett auktoriserat Electrolux-servicecenter. Férvara

dammsugaren pd en torr plats.

Konsumentinformation och policy om hallbar
utveckling

Electrolux ansvarar inte for skador som uppstatti
samband med olamplig anvdandning eller vardslos
hantering av enheten. Mer information om garanti

och kontaktuppgifter finns i den garantibroschyr som
medféljer i férpackningen. Om du har ndgra synpunkter
pa dammsugaren eller den har bruksanvisningen kan
du skicka ett e-postmeddelande till oss via adressen
floorcare@electrolux.com
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Symbolen pa produkten eller emballaget anger

att produkten inte far hanteras som hushallsavfall.

Den skall i stallet lamnas in pa uppsamlingsplats for
atervinning av el- och elektronikkomponenter. Genom
att sakerstalla att produkten hanteras pa ratt sétt bidrar
du till att férebygga eventuellt negativa miljé- och
hélsoeffekter som kan uppsta om produkten kasseras
som vanligt avfall. For ytterligare upplysningar om
atervinning bor du kontakta lokala myndigheter eller
sophamtningstjanst eller affaren dar du kopte varan.

Kun visse modeller.

Tak, fordi du valgte en Electrolux Classic Silence-
stgvsuger. Denne brugervejledning daekker alle
Classic Silence-modeller. Det betyder, at der kan
vaere tilbehar/funktioner, som ikke kan anvendes pa
din model. Brug altid originalt Electrolux-tilbeher, sa
opnar du det bedste resultat. Det er designet specielt
til din stevsuger.

Sikkerhedskrav og -advarsel

Dette apparat er ikke beregnet til at blive brugt af
personer (herunder barn), hvis fysiske, sansemaessige
eller mentale evner er nedsat, eller personer uden
den forngdne erfaring og viden, medmindre de er
instrueret i sikker brug af apparatet eller er under
opsyn af en person, der har ansvaret for dem.

Born skal holdes under opsyn og ma ikke lege med
apparatet. Traek altid stikket ud af stikkontakten for
rengering eller vedligeholdelse af apparatet. Brug
aldrig stevsugeren uden filtre.

Bemaerk

Dette apparat indeholder elektriske komponenter:

« Stevsug aldrig vaesker af nogen art

« Undlad at nedsaenke stovsugeren i vand ved
rengering af denne

« Slangen skal kontrolleres regelmaessigt og ma ikke
benyttes, hvis den er beskadiget.

Ovenstaende kan forarsage alvorlig skade pG motoren.

Garantien daekker ikke denne form for skade.

Brug aldrig stovsugeren i felgende tilfaelde:

« Ineaerheden af brandbare luftarter, gas etc.

« Til skarpe genstande

« Til varme eller kolde kul, teendte cigaretskod etc.

« Til flyvestov som for eksempel puds, beton eller
mel o.lign.

Sikkerhedsforanstaltninger for el-ledning
« Kontroller jeevnligt, at stik og ledning ikke
er beskadiget. Brug aldrig stevsugeren, hvis
ledningen er beskadiget.
« Hvis ledningen er beskadiget, skal den udskiftes
af et autoriseret Electrolux-servicevaerksted
af hensyn til sikkerheden. Beskadigelse af
stgvsugerens ledning er ikke daekket af garantien.
« Undlad at treekke eller Iofte stevsugeren i
ledningen.
Service og reparation skal udfores af et autoriseret
Electrolux-servicevaerksted. Opbevar stovsugeren et
tort sted.

Forbrugerinformation og produktpolitik
Electrolux fraleegger sig ethvert ansvar for alle
skader opstaet pga. forkert brug eller manipulation
af apparatet. Se garantihaeftet i emballagen

for at fa yderligere oplysninger om garanti og
forbrugerkontakter. Hvis du har kommentarer

til stovsugeren eller brugervejledningen, er du
velkommen til at sende en e-mail til os pé floorcare@
electrolux.com
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Symbolet pa produktet eller pa pakken angiver, at dette
produkt ikke ma behandles som husholdningsaffald. Det
skal i stedet overgives til en affaldsstation for behandling
af elektrisk og elektronisk udstyr. Ved at serge for at dette
produkt bliver bortskaffet pa den rette made, hjeelper du
med til at forebygge eventuelle negative pavirkninger af
miljoet og af personers helbred, der ellers kunne forarsages
af forkert bortskaffelse af dette produkt. Kontakt det lokale
kommunekontor, affaldsselskab eller den forretning,

hvor produkt er kebt, for yderligere oplysninger om
genanvendelse af dette produkt.



Bare enkelte modeller.

Takk for at du valgte stevsugeren Electrolux Classic
Silence. Denne bruksanvisningen dekker alle Classic
Silence-modeller. Det betyr at enkelte funksjoner eller
tilbehor kanskje ikke finnes pa din modell. Bruk alltid
originalt Electrolux-utstyr for a oppna best resultater.
Det er spesiallaget for stevsugeren din.

Sikkerhetskrav og forholdsregler

Apparatet skal ikke brukes av personer (inkludert barn)
med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner
eller manglende erfaring eller kunnskap, med mindre
de far oppleering i bruk av apparatet under tilsyn av en
person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Pass pa at
barn ikke leker med apparatet.

Trekk alltid stopselet ut av stikkontakten for du rengjer
eller vedlikeholder apparatet. Bruk aldri stevsugeren
uten filter.

Forsiktig

Dette apparatet inneholder elektriske forbindelser:

+ Vaeske ma ikke stevsuges

+ Ma ikke senkes i vaeske for rengjering

« Kontroller slangen regelmessig. Den ma ikke brukes
hvis den er skadet.

Det ovennevnte kan fore til alvorlig skade pa motoren som

ikke dekkes av garantien.

Bruk aldri stevsugeren

+ Naeer brennbare gasser osv.

« paskarpe gjenstander

« pavarm eller kald aske eller andre rester etter
forbrenning, tente sigarettstumper osv.

« pafint stav, for eksempel murpuss, betong eller mel

Forholdsregler for stromledningen

+ Kontroller regelmessig at stepselet og ledningen
ikke er skadet. Hvis stramledningen er skadet, ma
stevsugeren ikke brukes.

+ Hvis ledningen er skadet, kan den bare skiftes ut av et
autorisert Electrolux-servicesenter for & unnga farlige
situasjoner. Skader pa stremledningen dekkes ikke av
garantien.

«+ Stevsugeren ma ikke trekkes eller Ioftes etter
stremledningen.

All service og alle reparasjoner ma utfores av et autorisert

Electrolux-servicesenter. Oppbevar stovsugeren pd et tort

sted.

Forbrukerinformasjon og miljgretningslinjer
Electrolux fraskriver seg alt ansvar for skader som
oppstar som felge av feil bruk av apparatet eller
eksperimentering med apparatet. Hvis du vil ha mer
informasjon om garanti og kontakter for forbrukere,
kan du se i garantiheftet som fulgte med i pakken.
Hvis du har kommentarer om stgvsugeren eller
bruksanvisningen, kan du sende e-post til oss pa
floorcare@electrolux.com.
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Symbolet pa produktet eller pa emballasjen viser at dette
produktet ikke ma behandles som husholdningsavfall.

Det skal derimot bringes til et mottak for resirkulering

av elektrisk og elektronisk utstyr. Ved a serge for korrekt
avhending av apparatet, vil du bidra til & forebygge

de negative konsekvenser for milje og helse som gal
héndtering kan medfere. For neermere informasjon

om resirkulering av dette produktet, vennligst kontakt
kommunen, renovasjonsselskapet eller forretningen der du
anskaffet det.

Suomi

Vain tietyt mallit.

Kiitos siitd, etta olet valinnut Electrolux Classic
Silence -polynimurin. Nama kayttoohjeet koskevat
kaikkia Classic Silence-malleja. Kayttamasi malli ei
taman vuoksi ehka sisalla kaikkia ohjeessa mainittuja
lisdvarusteita tai ominaisuuksia. Voit varmistaa
parhaan mahdollisen imurointituloksen kayttamalla
aina Electrolux alkuperdisia lisdvarusteita. Ne on
suunniteltu nimenomaan imuriasi varten.

Turvaohjeet ja varoitukset

Laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten ihmisten (lapset
mukaan lukien) kdytettavéaksi, joiden fyysiset,
sensoriset tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet
tai jotka eivat osaa kayttaa laitetta, ellei heidan
turvallisuudestaan vastuussa oleva henkil6 ole
antanut heille ohjeita laitteen kdytosta tai valvo
heidan laitteen kdyttéaan. Huolehdi, etta lapset
eivat kdyta laitetta leikkikaluna. Irrota virtajohto
aina pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista
ja huoltamista. Ala koskaan kéyta imuria, jos
suodattimia ei ole asennettu.

Varoitus

Tassa laitteessa on sahkoliitantoja:

«  Ali koskaan imuroi nestett.

- Al4 puhdista upottamalla veteen.

«+ Letku on tarkistettava saannéllisesti. Imuria ei saa
kayttad, jos letku on vaurioitunut.

Edelld olevien ohjeiden vastainen kdytté voi aiheuttaa

vakavia moottorivaurioita, joita takuu ei korvaa.

Alé koskaan kayta imuria

- syttyvien kaasujen yms. [dhelld

- terdvien esineiden imuroimiseen

« kuuman tai kylman tuhkan tai esimerkiksi palavien
savukkeiden imuroimiseen

- hienon pdlyn, kuten kipsin, betonin ja jauhojen,
imuroimiseen.

Virtajohtoon liittyvit turvaohjeet

- Tarkista sadanndllisesti, etteivat pistoke ja johto ole
vioittuneet. Al kdyta pdlynimuria, jos johto on
vioittunut.

« Jos virtajohto on vaurioitunut, se taytyy vaihtaa
valtuutetussa Electrolux-huoltoliikkeessa vaaran
valttamiseksi. Virtajohdon vauriot eivat kuulu
takuun piiriin.

- Al3 veds tai nosta pdlynimuria johdosta.

Kaikki huolto- ja korjaustoimenpiteet on annettava

valtuutetun Electrolux-huoltoliikkeen tehtdvdksi. Sdilytd

imuria kuivassa paikassa.

Kuluttajaneuvonta ja kestava suunnittelu
Electrolux kiistaa kaikki vastuut vahingoista, jotka
ovat aiheutuneet laitteen epdasianmukaisesta
kdytosta tai laitteeseen tehdyista muutoksista.
Lisdtietoja takuusta ja yhteystiedot 16ytyvat
pakkauksen mukana toimitetusta takuuvihkosesta.
Jos sinulla on huomautettavaa polynimurista tai
ndista kayttoohjeista, voit Idhettaa sahkopostia
osoitteeseen: floorcare@electrolux.com.
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Symboli, joka on merkitty tuotteeseen tai sen pakkaukseen,
osoittaa, ettd tata tuotetta ei saa kasitelld talousjatteena.
Tuote on sen sijaan luovutettava sopivaan sahko- ja
elektroniikkalaitteiden kierratyksestd huolehtivaan
kerdyspisteeseen. Taman tuotteen asianmukaisen
havittamisen varmistamisella autetaan estamaan sen
mahdolliset ymparistoon ja terveyteen kohdistuvat
haittavaikutukset, joita voi aiheutua muussa tapauksessa
taman tuotteen epdasianmukaisesta jatekasittelysta.
Tarkempia tietoja taman tuotteen kierrattamisestd saa
paikallisesta kunnantoimistosta, talousjatehuoltopalvelusta
tai liikkeestd, josta tuote on ostettu.

Espanol

Sélo algunos modelos.

Gracias por elegir una aspiradora Electrolux Classic
Silence. En este manual de instrucciones se incluyen
todos los modelos Classic Silence. Es posible que su
modelo no incluya algunos accesorios o funciones.
Para lograr el mejor resultado, utilice Unicamente
los accesorios originales de Electrolux, que han sido
disefiados especificamente para su aspiradora.

Requisitos y advertencias de seguridad

Este electrodoméstico no esta indicado para que lo
utilicen personas (incluidos nifos) con discapacidades
fisicas, sensoriales o mentales o falta de experiencia

y conocimientos, a menos que, para su seguridad, lo
hagan bajo la supervisién o siguiendo las instrucciones
de una persona responsable.

Se debera controlar que los niflos no jueguen con este
electrodoméstico. Desconecte siempre el enchufe de
lared eléctrica, antes de limpiar o hacer cualquier labor
de mantenimiento en el aparato. No utilice nunca el
aspirador sin sus filtros.

Precaucion

Este aparato contiene conexiones eléctricas:

« Nunca aspire liquidos.

« Paralimpiarlo, no sumerja el aparato en liquido
alguno.

« Debe comprobarse periédicamente el tubo flexible y
no utilizarlo si esta deteriorado.

Lo arriba mencionado podrian ocasionar graves darios en el

motor, que no estd cubierto por la garantia.

No utilice nunca el aspirador

« Cercade gases inflamables, etc.

- Con objetos punzantes.

» Con cenizas candentes o frias, colillas de cigarro
encendidas, etc.

« Con polvo fino, por ejemplo yeso, cemento o harina.

Precauciones con el cable de alimentacion

« Compruebe periddicamente que el enchufe y los
cables no estan danados. No utilice nunca el aspirador
si el cable no esté en perfectas condiciones.

+ Siel cable esta dafado, solamente debe de ser
sustituido por un centro técnico de Electrolux,
para evitar riesgos. La garantia no cubre los dafios
ocasionados al cable del aparato.

« No utilice el cable para tirar del aspirador o levantarlo.

Todos los servicios y reparaciones deberdn ser efectuados

por un centro técnico autorizado de Electrolux. Guarde el

aspirador en un lugar seco.

Informacion al consumidor y politica de
sostenibilidad

Electrolux no se hace responsable de ningin dafio que
pudiera derivarse del uso incorrecto del aparato o de
haber realizado manipulaciones en él.

Para obtener més detalles de la garantia y los contactos
de los consumidores, consulte el folleto de garantia

de la caja. Si desea realizar algiin comentario sobre la
aspiradora o sobre el manual de instrucciones, envienos
un mensaje electrénico a floorcare@electrolux.com
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El simbolo en el producto o en su embalaje indica que
este producto no se puede tratar como desperdicios
normales del hogar. Este producto se debe entregar al
punto de recoleccion de equipos eléctricos y electrénicos
para reciclaje. Al asegurarse de que este producto se
deseche correctamente, usted ayudara a evitar posibles
consecuencias negativas para el ambiente y la salud
publica, lo cual podria ocurrir si este producto no se
manipula de forma adecuada. Para obtener informacién
mas detallada sobre el reciclaje de este producto, pdngase
en contacto con la administracién de su ciudad, con su
servicio de desechos del hogar o con la tienda donde
compré el producto.

Yalnizca belirli modellerde

Electrolux Classic Silence elektrikli siiplrgeyi tercih ettiginiz icin tesekkir
ederiz. Bu kullanma talimatlari tim Classic Silence modelleri icin gegerlidir.
Yani satin almis oldugunuz model, burada bahsi gecen aksesuarlardan/
ozelliklerden bazilarina sahip olmayabilir. En iyi sonucu elde etmek icin
her zaman orijinal Electrolux aksesuarlarini kullanin. Bu aksesuarlar sizin
elektrikli stiplrgeniz icin 6zel olarak tasarlanmistir.

Emniyet gereksinimleri ve uyarilari

Guvenlikleriyle ilgili olarak kendilerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin
kullanimiyla ilgili olarak gereken egitim verilmeden veya kontrol/gozetim
altinda tutulmadan, cocuklar da dahil olmak tizere fiziksel, duyusal veya
zihinsel yeterlilikleri sinirli olan ya da deneyimi ve bilgisi olmayan kisilerin
bu cihazi kullanmasi uygun degildir. Cocuklarin, gerekli uyarilar yapilarak
cihazla kesinlikle oynamamasi saglanmalidir. Cihazi temizlemeye veya
bakimini yapmaya baslamadan 6nce daima fisini prizden ¢ikartin. Elektrikli
stipurgeyi asla filtreleri olmadan kullanmayin.

Dikkat

Bu cihazda elektrik baglantilar bulunmaktadir:

« Asla sivi cekmek icin kullanmayin

» Temizlemek amaciyla asla herhangi bir siviya daldirmayin

« Hortum dizenli olarak kontrol edilmeli ve hasar gordiiglinde
kullaniimamalidir.

Yukarida sayilanlar motora zarar verebilir; bu tiir hasarlar garanti kapsaminda

degildir.

Elektrikli siipiirgeyi asagidaki durumlarda/yerlerde asla kullanmayin:
«+ Yanici gazlar vb. yakini

+ Keskin cisimler (izerinde

« Sicak veya soguk kiiller, yanik sigara izmaritleri, vb.

- Orn. algl, beton, un gibi ince tozlar.

Gi¢ kablosu 6nlemleri

+ Duzenli olarak fis ve kablonun hasarli olup olmadigini kontrol
edin. Kablonun hasarl oldugu durumlarda elektrikli siiptrgeyi asla
kullanmayin.

+ Kablo hasar goriirse, tehlikeli durumlarin engellenmesi acisindan yetkili
Electrolux servis merkezi tarafindan degistirilmesi gerekir. Elektrikli
stiplirge kablosu hasarlari garanti kapsaminda degildir.

« Elektrikli siplrgeyi asla kablosundan tutarak cekmeyin veya kaldirmayin.

Bitiin servis ve onarim islemleri yetkili bir Electrolux servis merkezi tarafindan

yapilmalidir. Elektrikli stipiirgeyi kuru bir yerde saklayn.

Tiiketici bilgileri ve siirdiirilebilirlik politikasi

Electrolux, cihazin uygun olmayan bicimde kullanilmasi veya kurcalanmasi
nedeniyle olusan hicbir hasarin sorumlulugunu kabul etmez.

Garanti ve tliketiciler icin iletisim bilgileriyle ilgili olarak ambalajdaki Garanti
Kitapg¢igina bakin. Elektrikli siplrge veya Kullanim Talimatlari ile ilgili
yorumlariniz icin litfen floorcare@electrolux.com adresinden bize ulasin.
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Uriin veya Griiniin ambalaji Gizerindeki sembold, bu Griiniin normal ev atigi
gibi islem géremeyecegini belirtir. Bunun yerine triin, elektrikli ve elektronik
ekipmanlarin geri dontistimu icin belirlenen toplama noktalarina teslim
edilmelidir. Uriiniin hatali bir sekilde atilmasi veya imha edilmesi cevre ve insan
saghgi acisindan agysyndan olumsuz sonuglara yol acabilir. Bu nedenle, bu
Grtintin dogru bir sekilde elden ¢ikariimasini saglayarak potansiyel olumsuz
sonuclari 6nlemeye yardimci olmus olursunuz. Bu triintin geri dontsimu
hakkinda daha detayl bilgi icin litfen mahalli idareyle, ev ¢6pi toplama
servisiyle ya da Girlinli satin aldiginiz magaza ile temasa geginiz. Cihazinizin
kullanim 6mrti 10 yildir. Kullanim 6mrd, Uretici ve / veya ithalatgi firmanin ilgili
yedek parca temini ve bakim stresini ifade eder.
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Tikai noteiktiem modeljiem.

Paldies, ka izvelgjaties putek|sucéju Electrolux Classic Silence. Sie lietosanas
noradijumi attiecas uz visiem Classic Silence modeliem. Lidzu nemiet véra, ka jasu
modela komplektacija, iespéjams, dazi piederumi vai funkcijas nav ieklauti. Lai
lietojot nodrosinatu vislabakos rezultatus, vienmér izvélieties originalos Electrolux
piederumus. Tie ir ipasi paredzéti jasu puteklstucéjam.

Drosibas prasibas un bridinajums

Stierice nav paredzéta lieto$anai personam (taja skaita bérnu) ar ipasam vajadzibam,
redzes traucéjumiem vai gara spéju traucéjumiem, ja vien personas neuzrauga vai
nav apmacijis par vinu drosibu atbildigs cilvéks. Uzraugiet, lai mazi bérni nerotalatos
ar ierici. Pirms ierices tirisanas un apkopes, kontaktdaksa ir jaatvieno no stravas
padeves. Nekad nelietojiet putek|u sticéju bez filtriem.

Bridinajums

Stierice ietver elektriskos savienojumus:

+ Nelietojiet puteklu sticéju skidruma savaksanai

- Tirisanas nolukos, neievietojiet puteklu stcéju jebkada skidruma.

- Gofréto cauruli ir regulari japarbauda; ja ta ir bojata, to nedrikst lietot.

leprieks minétais var izraisit nopietnus motora bojajumus, uz kuriem neattiecas
garantija.

Nekad nelietojiet puteklu siicéju

« Viegli uzliesmojo3u gazu u.tml. vielu tuvuma.

« Asu priekSmetu uzstuksanai;

« kvélojosu oglu vai izdedzu, nenodzéstu izsméku u.tml. uzsaksanai;
+ smalku puteklu, pieméram, gipsa, betona, miltu uzsuksanai.

Stravas kabela drosibas tehnikas noteikumi

+ Regulari parbaudiet, vai kontaktdaksa un kabelis nav bojati. Nekad nelietojiet
puteklu sicéju, ja ta kabelis ir bojats.

«+ Jakabelis ir bojats, to drikst nomainit tikai oficialaja Electrolux tehniskas
apkopes centrg, lai izvairitos no iespéjamam briesmam. Uz puteklu sticéja kabela
bojajumiem garantija neattiecas.

» Nekad nevelciet un neceliet puteklu sticéju aiz kabela.

Puteklu stcéja apkopi un remontu drikst veikt tikai oficiala Electrolux tehniskas apkopes

centra darbinieki. Glabdjiet putek|u stcéju sausa vieta.

Informacija lietotajam un produkta ilgas darbibas politika

Electrolux neuznemas nekadu atbildibu par bojajumiem, kas radusies ierices
nepareizas lietosanas vai tisas bojasanas dél. Plasaku informaciju par garantiju un
lietotajiem paredzétajam kontaktpersonam skatiet garantijas bukleta, kas atrodas
iepakojuma. Ja jums ir radusies kadi komentari par puteklustcéju vai lietosanas
instrukciju, l0dzu, nosatiet tos uz e-pasta adresi: floorcare@electrolux.com
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Simbols uz produkta vai ta iepakojuma norada, ka So produktu nedrikst izmest
saimniecibas atkritumos. Tas janodod attiecigos elektrisko un elektronisko
iekartu savaksanas punktos parstradasanai. Nodrosinot pareizu atbrivosanos
no 3i produkta, jus palidzésiet izvairities no potencialam negativam sekam
apkartéjai videi un cilvéka veselibai, kuras iespé&jams izraisit, nepareizi izmetot
atkritumos So produktu. Lai iegatu detalizétaku informaciju par atbrivosanos
no si produkta, lddzu sazinieties ar jusu pilsétas domi, saimniecibas atkritumu
savaksanas dienestu vai veikalu, kura jus iegadajaties so produktu.



Eesti keeles

Ainult teatud mudelid.

Taname teid, et valisite Electroluxi tolmuimeja Classic Silence. Kaesolev
kasutusjuhend on Ghine kdigile Classic Silence’i mudelitele. See téhendab, et teie
mudelil véivad moned tarvikud ja omadused puududa.

Parimate tulemuste tagamiseks kasutage alati Electroluxi tarvikuid. Need on
valmistatud spetsiaalselt sellele tolmuimejale.

Ohutusnduded ja hoiatamine

See seade ei ole méeldud kasutamiseks inimestele (sealhulgas lapsed), kelle
fuusilised, sensoorsed voi vaimsed véimed on vdahenenud voi kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, véi ainult sel juhul, kui nende ohutuse eest vastutav
isik neid valvab véi juhendab. Laste jarele tuleks vaadata, et nad seadmega ei
mangiks. Alati Ghendage pistik vooluvérgust lahti enne seadme puhastamist voi
hooldamist. Arge kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta.

Ettevaatust

Tegemist on elektriseadmega:

- Arge kunagi imege vedelikku

+ Mitte kasta puhastamiseks vette

+ Voolikut tuleks regulaarselt kontrollida; vigastatud voolikut ei tohi kasutada.
Ulaltoodu eiramine véib rikkuda tolmuimeja mootorit — kahjusid garantii ei korva.

Arge kasutage kunagi tolmuimejat:

« Kergsuttivate gaaside jms laheduses.

. teravatel esemetel,

« hooguva véi jahtunud sde, stitidatud sigaretikonide jmt. eemaldamiseks,
« Peene tolmu, nditeks krohvi, tsemendi ja jahu eemaldamiseks.

Toitejuhtme ohutusnouded:

« Kontrollige regulaarselt, et pistik ja toitejuhe oleksid terved. Arge kunagi
kasutage vigastatud toitejuhtmega tolmuimejat.

+ Kui toitejuhe on kahjustunud, peab seda ohu &ra hoidmiseks asendama ainult
volitatud Electroluxi teeninduskeskus. Tolmuimeja toitejuhtme vahetamist
garantii ei kata.

- Arge kunagi tommake ega tdstke tolmuimejat juhtmest.

Kogu hooldustd6 ja remont tuleb teha Electroluxi volitatud teeninduskeskuses.

Hoidke tolmuimejat kuivas.

Klienditeave ning saastvuse poliitika

Electrolux ei vastuta kahjude eest, mis on pohjustatud seadme valest
kasutamisest voi selle muutmisest. Tipsema teabe saamiseks garantii ja
kliendikontaktide kohta vt pakendis olevat garantiivoldikut. Kui teil on
kommentaare tolmuimeja v6i toojuhiste kohta, saatke meile kiri aadressil
floorcare@electrolux.com
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Tootel voi selle pakendil asuv siimbol néditab, et seda toodet ei tohi kohelda
majapidamisjadtmetena. Selle asemel tuleb toode anda vastavasse elektri-

ja elektroonikaseadmete taastootlemiseks kogumise punkti. Toote dige
utiliseerimise kindlustamisega aitate dra hoida véimalikke negatiivseid tagajérgi
keskkonnale ja inimtervisele, mida voiks vastasel juhul péhjustada selle toote
ebadige kditlemine. Lisainfo saamiseks selle toote taastootlemise kohta votke
thendust kohaliku linnavalitsuse, oma majapidamisjaatmete utiliseerimisteenuse
voi kauplusega, kust te toote ostsite.

Tinka tik kai kuriems modeliams.

Dékojame Jums, kad pasirinkote dulkiy siurblj ,Electrolux Classic Silence”. Sios naudojimo
instrukcijos skirtos visiems”Classic Silence” modeliams. Tai reiskia, kad Jasy turimas
modelis gali neturéti kai kuriy priedy ar funkcijy. Norédami pasiekti geriausiy rezultaty,
visada naudokite tik originalius ,Electrolux” priedus. Jie buvo sukurti batent Siam dulkiy
siurbliui.

Saugos reikalavimai ir jspéjimas

Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy fiziniai, jutimo arba
protiniai gebéjimai susilpnéje arba kuriems triksta patirties ar Ziniy, nebent jie baty
priziGrimi arba jiems padéty asmuo, atsakingas uz jy sauguma. Reikia uztikrinti, kad vaikai
nezaisty su prietaisu. Visada pries valydami arba atlikdami prietaiso priezilrg istraukite
kistuka i$ el. lizdo. Niekada nenaudokite siurblio be filtry.

Ispéjimas

Siame prietaise yra elektros jungéiy:

« Niekada nesiurbkite jokiy skysciy

« Prietaiso nemerkite j jokj skystj, kurj norite isvalyti

. Zarng reikia pastoviai tikrinti ir nenaudoti, jei ji pazeista.

Nesilaikant auksciau isvardinty reikalavimy galima stipriai apgadinti variklj. Siy gedimy
atveju garantija netaikoma.

Dulkiy siurblio niekada nenaudokite

. Salia degiy dujy ar pan.

« Antastriy daikty

- Karsto arba 3alto $lako, rusenanciy nuordky ir pan.
«  Smulkiy dulkiy, pvz., tinko, betono, milty.

Perspéjimai dél maitinimo laido naudojimo

« Reguliariai tikrinkite, ar kistukas ir laidas néra pazeisti. Niekada nenaudokite dulkiy
siurblio, jei jo laidas pazeistas.

- Jeilaidas pazeistas, jj turi pakeisti jgalioto ,Electrolux” techninés priezitros centro
darbuotojai, kad bty iSvengta pavojaus. Dulkiy siurblio laidy pazeidimams garantija
netaikoma.

« Niekada netraukite ir nekelkite dulkiy siurblio uz laido.

Visg siurblio prieziarq ir remontq turi atlikti tik jgaliotojo , Electrolux” aptarnavimo centro

darbuotojai. Dulkiy siurblj laikykite sausoje vietoje.

Informacija vartotojams ir suderinamumas su aplinkos apsaugos politika
,Electrolux” neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, padarytg netinkamai naudojant
prietaisg ar jj sugadinus. ISssamesné informacija apie garantijg ir vartotojo kontaktai
nurodyti pakuotéje pateiktame garantijos lankstinuke. Jei turite kokiy nors pastaby apie
dulkiy siurblj ar naudojimo instrukcijas, rasykite mums el. pastu floorcare@electrolux.com
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Sis ant produkto arba jo pakuotés esantis simbolis nurodo, kad su iuo produktu negalima
elgtis kaip su buitinémis Siukslémis. Jj reikia perduoti atitinkam surinkimo punktui, kad
elektros ir elektronikos jranga baty perdirbta. Tinkamai iSmesdami $j produkta, jas
prisidésite prie apsaugos nuo galimo neigiamo poveikio aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, kurj
gali sukelti netinkamas sio produkto iSmetimas. Dél i$samesnés informacijos apie Sio
produkto iSmetima, prasom kreiptis j savo miesto valdzios jstaiga, buitiniy Siuksliy ismetimo
tarnyba arba parduotuve, kurioje pirkote $j produkta.

Portugués

Apenas em alguns modelos.

Obrigado por ter escolhido um aspirador Electrolux
Classic Silence. Estas Instru¢des de Funcionamento
abrangem todos os modelos Classic Silence. Isto significa
que alguns modelos/fun¢des podem néo estar incluidos
no seu modelo especifico. De modo a assegurar os
melhores resultados utilize sempre acessérios originais
Electrolux. Estes foram concebidos especialmente para o
seu aspirador.

Avisos e requisitos de seguranca

Este aparelho néo se destina a ser utilizado por pessoas
(incluindo criangas) com deficiéncias fisicas, sensitivas ou
mentais ou com falta de experiéncia e conhecimentos,
amenos que sejam supervisionadas ou instruidas no
que se refere a utilizagdo do aparelho por uma pessoa
responsavel pela sua seguranca. As criancas deverdo ser
supervisionadas de modo a garantir que nao brincam
com o aparelho. Retire sempre a ficha da corrente antes
de limpar ou tratar da manutencao do aparelho. Nunca
utilize o aspirador sem filtros.

Atencao

Este aparelho contém ligagdes eléctricas:

+ Néo aspire liquidos

+ N&o o mergulhe em liquidos para limpar

« A mangueira deve ser verificada regularmente e nédo
deverd ser utilizada se estiver danificada.

Os procedimentos acima descritos podem causar sérios

danos ao motor, ndo cobertos pela garantia.

Nunca utilize o aspirador

+ Perto de gases inflamaveis, etc.

+ Em objectos agugados

« Em cinzas quentes, pontas de cigarros acesas, etc.

+ Em pé fino, como por exemplo, gesso, cimento,
farinha.

Precaugdes a ter com o cabo

+ Verifique regularmente se a ficha e o cabo néo estao
danificados. Nunca utilize o aspirador se o cabo estiver
danificado.

+ Se o cabo de alimentacao estiver danificado, s6 devera
ser substituido por um centro de assisténcia Electrolux
autorizado, de modo a evitar quaisquer perigos. A
garantia ndo cobre os danos provocados ao cabo do
aspirador.

» Nunca puxe nem levante o aspirador pelo cabo.

Toda a assisténcia e reparacées devem ser efectuadas por

um centro de assisténcia Electrolux autorizado. Mantenha o

aspirador num local seco.

Informacéao ao consumidor e politica de
sustentabilidade

A Electrolux recusa qualquer responsabilidade por todos
os danos decorrentes de um uso impréprio do aparelho
ou de modificagdes ilicitas efectuadas ao mesmo. Para
obter informagdes mais detalhadas sobre a garantia

e contactos de consumidores, consulte o Folheto da
Garantia incluido na embalagem. Se tiver comentarios a
fazer sobre o aspirador ou sobre o manual de Instrugdes
de Funcionamento, envie-nos uma mensagem de correio
electrénico para floorcare@electrolux.com
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O simbolo no produto ou na embalagem indica que este
produto nado pode ser tratado como lixo doméstico. Em
vez disso, deve ser entregue ao centro de recolha selectiva
para a reciclagem de equipamento eléctrico e electrénico.
Ao garantir uma eliminacdo adequada deste produto, ird
ajudar a evitar eventuais consequéncias negativas para o
meio ambiente e para a saude publica, que, de outra forma,
poderiam ser provocadas por um tratamento incorrecto
do produto. Para obter informacdes mais pormenorizadas
sobre a reciclagem deste produto, contacte os servicos
municipalizados locais, o centro de recolha selectiva da sua
area de residéncia ou o estabelecimento onde adquiriu o
produto.

Italiano

Solo per alcuni modelli.

Grazie per avere scelto un aspirapolvere Electrolux
Classic Silence. Queste Istruzioni per I'uso sono valide
per tutti i modelli Classic Silence. Questo significa

che per il modello specifico acquistato, alcuni
accessori o funzionalita potrebbero non essere inclusi.
Per ottenere sempre i migliori risultati, utilizzare
esclusivamente accessori originali Electrolux, pensati
in modo specifico per questo aspirapolvere.

Requisiti e avvertenze per la sicurezza
L'apparecchio non e destinato ad essere utilizzato

da persone, compresi i bambini, con ridotte capacita
fisiche, mentali o sensoriali o con esperienza e/o
competenze insufficienti, a meno che non siano sotto
la supervisione di una persona responsabile della loro
sicurezza o non vengano da essa istruite sull'utilizzo
dell'apparecchio. Sorvegliare i bambini per evitare
che giochino con I'apparecchio. Prima di effettuare la
pulizia o la manutenzione dell'apparecchio, scollegare
la spina dall’alimentazione elettrica. Non utilizzare mai
I'aspirapolvere senza filtri.

Avvertenza

L'apparecchio contiene collegamenti elettrici:

+ Non aspirare mai liquidi

+ Nonimmergere I'apparecchio in detergenti liquidi

« Controllare regolarmente lo stato del flessibile e non
utilizzarlo se danneggiato.

| casi sopracitati possono causare seri danni al motore e

non sono coperti da garanzia.

Non utilizzare mai lI'aspirapolvere

« In prossimita di gas inflammabili ecc.

+ Suoggetti appuntiti

« Su cenere calda o fredda, mozziconi di sigaretta
accesi, ecc.

« Su polvere fine, ad esempio intonaco, calcestruzzo,
farina.

Precauzioni per il cavo elettrico

« Controllare regolarmente che la spina e il cavo non
siano danneggiati. Non utilizzare I'aspirapolvere se il
cavo é danneggiato.

+ Seil cavo dialimentazione & danneggiato, deve
essere sostituito da un centro di assistenza Electrolux
autorizzato per evitare eventuali pericoli. Gli eventuali
danni al cavo dell'aspirapolvere non sono coperti dalla
garanzia.

« Non utilizzare mai il cavo per tirare o sollevare
I'aspirapolvere.

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve

essere eseguito presso un centro di assistenza autorizzato

Electrolux. Riporre I'aspirapolvere in un luogo asciutto.

Informazioni per I'utente e politica di sostenibilita
Electrolux declina ogni responsabilita per tutti

i danni derivanti da un uso improprio o in caso

di manomissione dell'apparecchio. Per ulteriori
informazioni sui contatti in merito a garanzia e servizio
clienti, consultare l'opuscolo relativo alla garanzia
accluso nella confezione. Per commenti relativi
all'aspirapolvere o al manuale d’uso, inviare una e-mail
all'indirizzo floorcare@electrolux.com.
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Il simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che

il prodotto non deve essere considerato come un
normale rifiuto domestico, ma deve essere portato

nel punto di raccolta appropriato per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed elettroniche. Provvedendo
a smaltire questo prodotto in modo appropriato, si
contribuisce a evitare potenziali conseguenze negative
per I'ambiente e per la salute, che potrebbero derivare
da uno smaltimento inadeguato del prodotto. Per
informazioni pil dettagliate sul riciclaggio di questo
prodotto, contattare |'ufficio comunale, il servizio locale
di smaltimento rifiuti o il negozio in cui é stato acquistato
il prodotto.

Movo oplouéva povtéia.

Euxaptotoupe mou emMAEEATE TNV NAEKTPIKT OKOUTIA
Electrolux Classic Silence. Autéc o1 O8nyieg Aettoupyiag
kahUmtouv 6Aa Ta povtéAa Classic Silence. Emopévwg,
oplopéva e§aptripata | Aeltoupyieg mou avagépovTal
£6W eVOEXETAL VA PN CUUTTEPINAMBAVOVTAL OTO HOVTENO
mou S100€TeTe. Na va €xeTe Ta KahuTepa duvatd
AMOTENEOHATA, XPNOIUOTIOLEITE TAVTA Ta YV ol
e€aptipata Electrolux . Exouv oxed100Tel amoOKAEIOTIKA
yta T 81K 600G NAEKTPIKN OKoUTA.

ATTaITCELC KAl TPOEISOMOINOEIG adpaleiag

AuTh n cuokeun Sev mpoopileTal yla Xprion amo dtopa
(oupmePINAUBAVOUEVWY KAl TIAISIWVY) HE MEIWHEVES
OWHATIKES, AIOONTNPIOKES I} TTVEVHATIKEG IKAVOTNTEG

1 ME ENNEWPN EPTIELPIAC KAl YVWONG, EKTOG AV UTTAPXEL
emiBAeyn i €xouv 500l 08nyieg OXETIKA PE TN XProN TNG
OUOKEUNG ammé ATopo UTELBUVO YIa TNV ACPAAELA TOUG.
MNpémnelva emPAEMETE Ta PIKPA TAISI4, Yia va BeBaiwbeite
611 Sev maiCouv pe Tn ouokeuny. Na amocuvdéete mavta
TO PIG a6 To pevpaA TIPLV aTTd ToV KABaplopo T
OUVTAPNON TNG CUCKEURG. Mn XPNOIHOTIOIOETE TIOTE TNV
NAEKTPIKN okoUTa Xwpic giltpa.

Mpoooxn

H ocuokeun autr mepléxel NAEKTPIKEG OUVSEDEIG:

«  Mnv avappo@dte moTE Kavéva uypo

«  Mnv n BuBileTe og omoladmOTE LYPO Yia KaBaptopd

+ O €UKOPTTOG CWAVAG TIPETTEL vV EAEYXETAL TAKTIKA KOl
Sev TPETEL VAl XpNOIUOTIOLEITAL, AV €XEL KATTOla POOoPA.

Ta mapamdvw evéxetal va mpokaréoouvv oofapri (nuid

aTov KivnTripa, n omoia 8ev KAAUTTETAL A6 TNV €yyunon.

Mn xpnotpomnoleite Moté TNV NAEKTPIKN OKoUma

«  Kovtd o€ eUPAeKTA A€PLa, KATT.

- [Mdavw o€ alpunpd avtikeipeva

- [dvw og KAUTEG i} KPUEG OTAXTEC, AVAUMEVA
amotoiyapa KA.

« Mavw o€ PIAr okovn, dTIwg oKovn and coBAadec,
TOIUEVTO, AAEVPL.

Mpogulageig yia to kaAwdio tpopodociag

+  ENéyxete TAKTIKA av n mpila Kat To KaAwdio
AetToupyouV owaTd. Mnv XPNOIUOTIOLEITE TOTE
TNV NAEKTPLKI oKOUTIA av TO KAAWSI0 gival
KATECTPAMMEVO.

«  EAv 1o KaMwd10 éxel KaTaoTpagei, Ba mpémel va
avTikataoTadei povo and éva e§ovctodotnuévo
Kévtpo umooTtripigng Tne Electrolux yia amoguyn
KivSUVwv. H eyyunon &ev kaAuTtel BopE¢ Tou
KaAwdiou TNG NAEKTPIKNG oKOUTAG.

+ MoTé punv TPaBdte Kal pnv ONKWVETE TNV NAEKTPIKA
okouTa amd To KaAwSio.

O\eg ot embi0pBWOEIS KAt N oLVTHPNON TPEMEL vVa

npayuatomolouvtal amé e£ouctodoTNUEVO KEVTPO

umootpiéne g Electrolux. AmoBnkelete TNV NAeKTPIKN

OKoUTMa O€ OTEYVO UEPOG.

MAnpo@opieg yia Tov KatavaAwTi Kat ToMTIKE
Biwaopotnrag

H Electrolux amomoteital kB euBUVN yia TUXOV {Nnpieg
and e0QANUEVN XPrON TNG CUOKEUNG 1] amo mapéufaon
0Tn OUOKEUN. [0 TEPIOOATEPEC TTANPOPOPIEG OXETIKA
HE TNV £yyUNON KAl TNV EMKOIVWVIA TOU KATAVOAWTH,
Seite To DUANASI0 Eyyunong otn cuokevaoia. Eqv éxete
KAmola oXONa OXETIKA UE T OKOUTIA 1} LE To eyxElpibilo
Twv O8ny1wv Agitoupyiag, EMKOIVWVAOTE HéCw e-mail
otn SievBuvon floorcare@electrolux.com
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To cupBolo oTo MPOoIdV 1 EMAVW GTN CUCKELAGIA TOU
umoSeIkvUEL 0TI Sev TIPEMEL va U €TAXEIPI(E0TE TO TTPOIOV AUTO
WG OIKIOKO amOppIppa . AvTIOETWG Ba mpémel va mapadidetat
07O KATAAANAO ONpEio GUNNOYAG yIa TNV AVAKUKAWGN NAE-
KTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU e€omAlopov. EEaopalifovtag 6Tt To
TPOIOV aUTO SlaTiBeTal CWOTA, CUUPBANNETE OTNV AMOTPOTH
EVOEXOUEVWV OPVNTIKWY CUVETTEIWV Yla To TTEPIBAANOV Kal
v avBpwmivn uyeia, ot omoieg Oa pmopoloav SlaPopeTIKA
va IPOKANBoUV amd akatdAANAO XEIPIOHO amoOPPIPNG TOU
TPOIOVTOG AUTOU. [0 AEMTOUEPETTEPEG TTANPOPOPIEG OXETIKA
UE TNV aVAKUKAWGT TOU TIPOIOVTOC AUTOU, EMIKOIVWVHOTE

HE TO SnUApPXEIO TNG TIEPLOXNAG 0AE, TNV TOTTIKY 0aG UTINPECIA
ATTOKOMISHG OIKIAKWY ATTOPPIMHATWY 1) HE TO KATAoTNHA OTToV
aAyopAcaTe TO TTPOIOV.



Csak bizonyos modelleknél.

Koszonjlik, hogy az Electrolux Classic Silence porszivét
vélasztotta. Ez az Uzemeltetési tdjékoztato valamennyi
Classic Silence tipushoz hasznalhaté. Ez azt jelenti,
hogy egy konkrét tipusnal bizonyos tartozékok
hidnyozhatnak. A legjobb eredmény eléréséhez
kizérdlag eredeti Electrolux tartozékokat hasznéljon.
Ezeket kimondottan az On porszivétipusahoz tervezték.

Biztonsagi kovetelmények és figyelmeztetések
Korlatozott fizikai, mentélis vagy érzékelési képességui
személy (ideértve a gyermekeket is), tovabba a készilék
hasznalatdban nem jartas személy a készuléket csak
akkor m(kddtetheti, ha a biztonsagéért felelds személy
utmutatdssal latta el vagy gondoskodik a felligyeletérdl.
Gyermekek a készlléket csak feligyelet mellett
mikodtethetik, és tigyelni kell arra, hogy ne hasznaljak
jatékra. A készlléket tisztitas vagy karbantartas el6tt
mindig aramtalanitsa. A porszivét soha ne hasznélja a
hozza tartozé szlrék nélkdl.

Vigyazat!

A készilék elektromos csatlakozasokat tartalmaz.

« Ne szivjon fel folyadékot a porszivéval.

+ Netegye a porszivét folyadékba tisztitas céljabdl.

« A gégecsdvet rendszeresen ellendrizni kell, és sériilés
esetén nem szabad hasznalni.

A felsorolt esetekben a motor stlyosan kdrosodhat, és erre

nem terjed ki a garancia.

Soha ne hasznalja a porszivét

« Gyulékony gazok stb. kozelében,

« élestargyak felszivasara,

« izzd vagy kialudt parazs, illetve ég6 cigarettavégek
felszivasara,

« finom por, példaul gipsz, cement vagy liszt
felszivasara.

A hélézati tapkabellel kapcsolatos eléirasok

« Idénként ellendrizze, hogy nem sériilt-e meg a
csatlakozo vagy a kdbel. Ne haszndlja a porszivét, ha a
kabel sérdlt.

« Haakabel sériilt, a veszély elkeriilése érdekében csak
hivatalos Electrolux markaszervizben cserélhetik
ki. A garancia nem vonatkozik a porszivé kdbelének
karosodasara.

+ Soha ne huzza és ne emelje fel a porszivot a kdbelénél
fogva.

A karbantartdsi és javitdsi munkdk csak hivatalos Electrolux

mdrkaszervizben végezhetdk el. A porszivét szdraz helyen

tdrolja.

Vasarloi tajékoztato, kornyezetvédelmiiranyelvek
Az Electrolux nem vallal felel6sséget semmilyen

olyan kérral kapcsolatban, amely a késziilék helytelen
hasznélatabdl vagy barmilyen atalakitasébol ered.

A garancia részleteit és a kapcsolatfelvételi
lehetéségeket a csomaghoz mellékelt garanciajegy
tartalmazza..Eszrevételeit a porszivéval vagy a
Hasznalati dtmutatéval kapcsolatban e-mailben a
floorcare@electrolux.com cimen varjuk.
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A szimbdlum , amely a terméken vagy a csomagoldson
taldlhato azt jelzi, hogy a termék nem kezelhetd haztartasi
hulladékként. Ehelyett a terméket el kell széllitani az
elektromos és elektronikai késztilékek Ujrahasznositasara
szakosodott megfelel6 begy(ijté helyre. Azzal, hogy
gondoskodik ezen termék helyes hulladékba helyezésérdl,
segit megeldzni azokat, a kdrnyezetre és az emberi egészségre
gyakorolt potencidlis kedvezétlen kdvetkezményeket,
amelyeket ellenkez6 esetben a termék nem megfelelé
hulladékkezelése okozhatna. Ha részletesebb tdjékoztatasra
van sziiksége a termék Ujrahasznositasara vonatkozoéan,
kérjuk, 1épjen kapcsolatba a helyi 6nkorményzattal, a
héztartasi hulladékok kezelését végzé szolgalattal vagy azzal
a bolttal, ahol a terméket vasérolta.

Tylko niektdre modele.

Dziekujemy za wybor odkurzacza Classic Silence firmy
Electrolux. Ta instrukcja obstugi dotyczy wszystkich modeli
odkurzacza Classic Silence. Oznacza to, ze do konkretnego
modelu moga nie by¢ dotaczone niektdre akcesoria lub
niektore funkcje moga by¢ niedostepne. Aby uzyskac
najlepsze rezultaty, nalezy zawsze uzywac oryginalnych
akcesoriéw firmy Electrolux. Zostaty one zaprojektowane
specjalnie z myslg o tym odkurzaczu.

Wymogi bezpieczenstwa i ostrzezenie

Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku
przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych czy umystowych, a takze
nieposiadajace wiedzy lub do$wiadczenia w uzytkowaniu
tego typu urzadzen, chyba, ze beda one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat korzystania z

tego urzadzenia przez osobe odpowiedzialng za ich
bezpieczenstwo. Dzieci nalezy pilnowac, aby mieé
pewnos¢, ze nie bawig sie urzadzeniem. Zawsze odfaczaj
zasilanie przed czyszczeniem lub konserwacja odkurzacza.
Nigdy nie uzywaj odkurzacza bez filtrow.

Ostrzezenie

To urzadzenie zawiera potaczenia elektryczne:

« Nie wciggaj do odkurzacza zadnych ptynéw

« Nie zanurzaj odkurzacza w zadnym ptynie w celu umycia

« Waz nalezy regularnie sprawdzac, a w razie stwierdzenia
uszkodzenia nie wolno go uzywac.

Opisane powyzej czynnosci mogq powaznie uszkodzi¢ silnik.

Uszkodzenie takie nie jest objete gwarancjq.

Nigdy nie uzywaj odkurzacza

« W poblizu gazéw tatwopalnych itp.

« do odkurzania przedmiotéw z ostrymi krawedziami

« do odkurzania zarzacych sie lub zimnych popiotéw,
tlacych sie niedopatkow itp.

« do odkurzania drobnego pytu, np. gipsu, gruzu,
cementu, maki.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa przewodu

zasilajacego

- Nalezy regularnie sprawdzac, czy wtyczka lub przewod
zasilajacy nie s uszkodzone. Nigdy nie wolno uzywac
odkurzacza, jesli przewdd zasilajacy jest uszkodzony.

« W razie uszkodzenia przewodu zasilajgcego jego
wymiane nalezy powierzy¢ autoryzowanemu
serwisowi firmy Electrolux lub osobie o odpowiednich
kwalifikacjach, tak aby unikna¢ niebezpieczenstwa.
Uszkodzenie przewodu zasilajgcego odkurzacza nie jest
objete gwarancja.

- Nigdy nie wolno ciggna¢ ani podnosi¢ odkurzacza,
trzymajac go za przewad zasilajacy.

Serwisowanie i naprawy mogq by¢ wykonywane wytqcznie

przez personel autoryzowanego serwisu firmy Electrolux.

Odkurzacz nalezy przechowywac w suchym pomieszczeniu.

Informacje dla klienta i zasady dotyczace ekologii
Firma Electrolux nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za jakiekolwiek uszkodzenia powstate w wyniku
nieprawidtowego uzytkowania urzadzenia lub
nieodpowiedniego obchodzenia sie z nim. Dodatkowe
informacje na temat gwarancji i dane kontaktowe
mozna znalez¢ w ulotce gwarancyjnej dofaczonej do
opakowania.W przypadku jakichkolwiek uwag dotyczacych
odkurzacza lub informacji zawartych w instrukgji obstugi
prosimy o skontaktowanie si¢ z nami pod adresem
floorcare@electrolux.com
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Symbol na produkcie lub na opakowaniu oznacza,

Ze tego produktu nie wolno traktowac tak, jak innych
odpaddéw domowych. Nalezy odda¢ go do wtasciwego
punktu skupu surowcéw wtérnych zajmujacego sie
ztomowanym sprzetem elektrycznym i elektronicznym.
Wtasciwa utylizacja i ztomowanie pomaga w eliminacji
niekorzystnego wptywu ztomowanych produktéw

na srodowisko naturalne oraz zdrowie. Aby uzyskac
szczeg6towe dane dotyczace mozliwosci recyklingu
niniejszego urzadzenia, nalezy skontaktowac sie z
lokalnym urzedem miasta, stuzbami oczyszczania miasta
lub sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Pouze u nékterych modeld.

Dékujeme, Ze jste si vybrali vysavac Electolux Classic
Silence. Tyto provozni pokyny jsou uréeny pro viechny
modely Classic Silence. To znameng, ze va$ model
nemusi byt vybaven nékterym pfislusenstvim nebo
funkci. K dosazeni nejlepsich vysledki pfi préci s
vysavacem pouzivejte vzdy origindlni pfislusenstvi
spolec¢nosti Electrolux, které bylo navrzeno specidlné
pro vas vysavac.

Bezpecnostni pozadavky a varovani

Tento pfistroj neni uréen k pouziti osobami

(veetné déti) se snizenymi fyzickymi, smyslovymi

¢ mentalnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jim nebyl ur¢en dohled
nebo podany instrukce k jeho pouzivéni osobou
zodpovédnou za jejich bezpec¢nost. Davejte pozor,
aby si s pfistrojem nehraly déti. Pfed ¢isténim nebo
udrzbou zafizeni vzdy vytahnéte zastrcku ze zasuvky.
Nikdy vysavac¢ nepouzivejte bez filtrG.

Varovani

Zafizeni obsahuje elektrické spoje:

« Nikdy nevysavejte tekutiny

« P¥i ¢isténi neponofujte do vody

- Hadici je potieba pravidelné kontrolovat a nesmi se
pouzivat, pokud je poskozena.

Vyse uvedené predméty a materidly mohou zptsobit

vdzZné poskozeni motoru — poskozeni, na které se

nevztahuje zdruka.

Nikdy nevysavejte

«+ Vblizkosti hoflavych plyn(, atd.,

+ ostré predméty,

« Zhavy ani chladny popel, hotici cigaretové
nedopalky atd.,

« jemny prach, napfiklad ze sadry, betonu, mouky.

Manipulace s pfivodni Sintirou

« Pravidelné kontrolujte, neni-li zastr¢ka a $Sindra
poskozena. Nikdy nepouzivejte vysavac s
poskozenou $ndrou.

+ Dojde-li k poskozeni pfivodni $idry, musi
byt vyménéna v autorizovaném servisnim
centru spolecnosti Electrolux, aby se predeslo
nebezpecnym situacim. Na poskozeni $ndry
vysavace se zaruka nevztahuje.

« Vysavac nikdy netahejte nebo nezvedejte za
pfivodni $ndru.

Veskerou udrzbu a opravy sméji provddét pouze

autorizovand servisni centra spolecnosti Electrolux.

Vysavac uchovdvejte na suchém misté.

Informace pro spotiebitele a zasady pro zvyseni
odolnosti vi¢i opotiebeni

Spole¢nost Electrolux odmita veskerou odpovédnost
za jakakoli poskozeni vznikla vinou nespravného
pouzivani pfistroje nebo Gpravami pfistroje.
Podrobnéjsi informace o zaruce a kontakty pro
uzivatele naleznete v brozurce Zéruka, ktera je
soucasti baleni. Pokud mate jakékoli pfipominky
ohledné vysavace nebo navodu k pouZziti, zaslete je
prosim e-mailem na adresu: floorcare@electrolux.com.

X

Symbol na vyrobku nebo jeho baleni udava, ze
tento vyrobek nepatfi do domaciho odpadu. Je
nutné odvézt ho do sbérného mista pro recyklaci
elektrického a elektronického zafizeni. Zajisténim
spravné likvidace tohoto vyrobku pom(izete zabranit
negativnim dasledkdm pro Zivotni prostiedi a lidské
zdravi, které by jinak byly zptisobeny nevhodnou
likvidaci tohoto vyrobku. Podrobnéjsi informace

o recyklaci tohoto vyrobku zjistite u ptislusného
mistniho Ufadu, sluzby pro likvidaci domovniho
odpadu nebo v obchodé, kde jste vyrobek zakoupili.

Len niektoré modely.

Dakujeme, ze ste si vybrali vysavac Classic Silence od
spolocnosti Electrolux. Tento navod na pouZitie sa
vztahuje na vietky modely vysavaca Classic Silence. To
znameng, ze balenie vésho modelu nemusi obsahovat
niektoré doplnky/funkcie. Ak chcete dosiahnut tie
najlepsie vysledky, vzdy pouZivajte originalne doplnky
od spoloc¢nosti Electrolux. Boli navrhnuté $pecidlne pre
vas model vysavaca.

Bezpecnostné poziadavky a vystrahy

Tento pristroj by nemali pouzivat osoby (vratane deti)

so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami, pripadne osoby, ktoré nemaju
dostatocné skusenosti alebo vedomosti, iba ak boli o
pouzivani pristroja pouc¢ené osobou zodpovednou za
ich bezpecnost. Nikdy nedovolte, aby sa deti s pristrojom
hrali. Pred cistenim alebo udrzbou pristroja vzdy
vytiahnite kdbel zo zasuvky. Nikdy nepouzivajte vysavac
bez filtrov.

Varovanie!

Tento pristroj obsahuje elektronické spoje.

+ Nikdy nevysavajte tekutiny.

« Pristroj necistite ponaranim do Ziadnej tekutiny.

+ Hadica by sa mala pravidelne kontrolovat a nesmie sa
pouzivat, ak je poskodena.

NedodrZanie tychto pravidiel méze spbsobit vdzne

poskodenie motora, na ktoré sa nevztahuje zdruka.

Vysavac nikdy nepouzivajte na vysavanie:

+ V blizkosti horlavych plynov atd.,

« ostrych predmetoy,

+ hortcich alebo studenych uhlikov, horiacich
cigaretovych ohorkov a pod.,

+ jemného prachu, napr. zomietky, beténu, muky.

Opatrenia tykajuce sa kabla napajania

+ Pravidelne kontrolujte, ¢i nie su zastrcka alebo $nura
poskodené. Nikdy nepouZzivajte vysavac, ak je Snura
poskodena.

+ Ak je kabel napajania poskodeny, méze ho vymenit
len technik autorizovaného servisného centra
spoloc¢nosti Electrolux, aby sa predislo Urazu. Na
poskodenie kabla vysavaca sa nevztahuje zéruka.

+ Vysavac nikdy netahajte ani nezdvihajte za privodnu
Snuru.

Kompletny servis a opravy musi vykondvat autorizované

servisné stredisko spoloc¢nosti Electrolux. Vysdvac skladujte

na cistom a suchom mieste.

Informacie pre spotrebitela a politika udrzatelného
vyvoja

Spolo¢nost Electrolux nenesie zodpovednost za Zziadne
Skody sposobené nespravnym pouzivanim pristroja
alebo neoprédvnenym zasahovanim do pristroja.

Dal3ie informécie o zaruke a kontakty pre spotrebitelov
ndajdete v prilozenych zaru¢nych podmienkach.

Ak mate pripomienky k vysavacu alebo navodu na
pouzivanie, poslite nam e-mail na adresu floorcare@
electrolux.com.
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Symbol na vyrobku alebo na jeho obale znameng, ze

s vyrobkom sa nesmie zaobchadzat ako s domovym
odpadom. Namiesto toho ho treba odovzdat v
zbernom stredisku na recyklaciu elektrickych alebo
elektronickych zariadeni. Zabezpecte, Ze tento vyrobok
bude zlikvidovany spravnym postupom, aby ste predisli
negativnym vplyvom na zivotné prostredie a ludské
zdravie, ¢o by bolo sp6sobené nespravnym postupom
pri jeho likvidacii. Podrobnejsie informacie o recyklacii
tohto vyrobku ziskate, ak zavolate miestny trad vo
Vasom bydlisku, zberné suroviny alebo obchod, v
ktorom ste vyrobok kupili.

Samo odredeni modeli.

Hvala vam sto se odabrali Electrolux Classic Silence
usisavac. Ove Upute za rad odnose se na sve Classic
Silence modele. To znaci da uz vas specifi¢cni model
mozda nece biti ukljuceni neki dodaci/znacajke.
Kako bi osigurali najbolje rezultate, uvijek koristite
originalne Electrolux dodatke. Oni su osmisljeni
upravo za vas usisavac.

Sigurnosni zahtjevi i upozorenja

Ovaj uredaj nije namijenjen za koristenje osobama
(uklju¢ujudii djecu) sa smanjenim tjelesnim, osjetnim
ili mentalnim sposobnostima te osobama bez
iskustva i znanja o uporabi uredaja, osim ako im
osoba zaduzena za njihovu sigurnost nije dala upute
o koristenju uredaja. Potreban je nadzor nad djecom
kako se ne bi igrala aparatom. Uvijek izvucite utikac iz
uti¢nice prije ¢is¢enja i odrzavanja aparata. Nikada ne
koristite usisivac bez njegovih filtara.

Oprez

Uredaj ima elektri¢ne prikljucke:

+ Nikada nemojte usisavati bilo kakvu tekucinu

+ Ne uranjajte ga ni u kakvu tekudinu zbog ¢is¢enja

+ Redovito provjeravajte crijevo i ne koristite gau
slu¢aju ostecenja.

U protivnom mogu nastati ozbiljna ostecenja motora -

ostecenja koja nisu pokrivena jamstvom.

Nikada ne koristite usisivac

« Blizu zapaljivih plinovaisl.

«+ zausisavanje ostrih predmeta

« vrucih ili ohladenih ugaraka, upaljenih opusaka itd.

«+ zausisavanje sitne prasine poput gipsa, cementa,
brasna.

Upozorenja o elektricnom kabelu

+ Redovno provjeravajte da li su uti¢nica i kabel
neosteceni. Ne upotrebljavajte usisavac ako je
kabel ostecen.

« Ako je kabel ostec¢en, mora se zamijenitiu
ovlastenom Electroluxovom servisu da bi se
izbjegla opasnost. Jamstvo ne ukljucuje ostecenja
kabela usisivaca.

«+ Usisavac nikad ne vucite i ne diZite za kabel.

Usluge odrzavanja i popravaka moraju biti izvedene u

ovlastenom Electroluxovom servisu. Usisiva¢ odlaZite na

suhom mjestu.

Informacije za korisnike i politika zastite okolisa
Electrolux ne prihvaca nikakvu odgovornost za sva
ostecenja nastala zbog neodgovarajuceg koristenja
uredaja ili u slu¢aju nestru¢nog rukovanja uredajem.
Druge pojedinosti o jamstvu i korisnickim kontaktima
pogledajte u jamstvenoj knjizici u paketu. Imate li
bilo kakvih komentara u vezi s usisivacem ili uputama
za rad, obratite nam se e-postom na floorcare@
electrolux.com

X

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje da se s tim proizvodom ne smije postupiti
kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto toga

treba biti uru¢en prikladnim sabirnim to¢kama

za recikliranje elektronickih i elektrickih aparata.
Ispravnim odvoZenjem ovog proizvoda sprijecit ¢ete
potencijalne negativne posljedice na okoli$ i zdravlje
ljudi, koje bi ina¢e mogli ugroziti neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpada ovog proizvoda. Za detaljnije
informacije o recikliranju ovog proizvoda molimo Vas
da kontaktirate Vas lokalni gradski ured, uslugu za
odvozenje otpada izdomacinstva ili trgovinu u kojoj
ste kupili proizvod.

Slovenscina

Le doloceni modeli.

Hvala, ker ste izbrali Electroluxov sesalnik za prah
Classic Silence. Ta navodila za uporabo so za vse
modele Classic Silence, kar pomeni, da se vas model
morda razlikuje v nekaterih znacilnostih ter da mu
ni priloZzena vsa nasteta oprema. Vedno uporabljajte
originalne nastavke Electrolux, saj boste le tako
dosegali najboljse rezultate. Ti so namre¢ zasnovani
namensko za vas sesalnik za prah.

Varnostne zahteve in opozorila

Aparata ne smejo uporabljati osebe (npr. otroci) z
zmanjsanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali mentalnimi
sposobnostmi oz. s premalo izku$enj in znanja, razen
e jim zanje odgovorna oseba pokaze, kako aparat
varno uporabljati, in jih pri uporabi nadzoruje.
Otroke je treba nadzirati, da se ne bodo igrali z
aparatom. Pred ¢is¢enjem ali vzdrzevanjem aparata
iztaknite napajalni kabel iz elektri¢ne vti¢nice.
Sesalnika ne uporabljajte brez filtrov.

Pozor

Aparat vsebuje elektri¢ne prikljucke:

+ Ne sesajte tekocin

+ Pri ciscenju aparata ne potapljajte v vodo

« Redno preverjajte, ali je upogibljiva cev
poskodovana in je vtem primeru ne uporabljajte

Navedeni vzroki lahko povzrocijo resno okvaro motorja,

ki je garancija ne krije.

Sesalnika ne uporabljajte:

+ Blizu vnetljivih plinov ipd.

+ zasesanje ostrih predmetov

+ zasesanje vroce ali hladne Zlindre, tlecih cigaretnih
ogorkov itd.

« zasesanje finega prahu, npr. mavca, betona ali
moke

Opozorila v zvezi z elektri¢nim napajalnim kablom

+ Redno preverjajte, ¢e je kabel poskodovan.
Sesalnika nikoli ne uporabljajte, ce je kabel
poskodovan.

. Ceje napajalni kabel poskodovan, ga sme zamenjati
le Electroluxov serviser, sicer se izpostavljate
nevarnosti. Poskodbe napajalnega kabla sesalnika
garancija ne krije.

« Sesalnika nikoli ne vlecite ali dvigujte za kabel.

Vsa vzdrZevalna dela in popravila mora opraviti

pooblasceni Electroluxov servis. Sesalnik shranjujte na

suhem mestu.

Informacije za potrosnike in opis politike
trajnostnega razvoja

Electrolux zavraca vso odgovornost za skodo, ki
nastane zaradi nepravilne uporabe aparata ali zaradi
nepooblas¢enega poseganja v aparat. Podrobnejse
informacije o garanciji in kontaktnih podatkih za
stranke preberite v prilozeni garancijski knjizici. Ce
imate kakrnakoli dodatna vprasanja ali komentarje v
zvezi s sesalnikom ali navodili za uporabo, smo vam na
voljo na e-postnem naslovu floorcare@electrolux.com.

X

Simbol na izdelku ali njegovi embalazi oznacuje,

da zizdelkom ni dovoljeno ravnati kot z obi¢ajnimi
gospodinjskimi odpadki. Izdelek odpeljite na ustrezno
zbirno mesto za presalavo elektri¢ne in elektronske
opreme. S pravilnim nac¢inom odstranjevanja izdelka
boste pomagali prepreciti morebitne negativne
posledice in vplive na okolje in zdravje ljudi, ki bi se
lahko pojavile v primeru nepravilnega odstranjevanja
izdelka. Za podrobnejse informacije o odstranjevanju
in predalavi izdelka se obrnite na pristojen mestri
organ za odstranjevanje odpadkov, komunalno sluzbo
ali na trgovino, v kateri ste izdelek kupili.



